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KOESlie JELÖLTETÉSE.
lüVAi; RELi’G YM IN ISZTER A YORK ÁLLAMBAN.

u va

ismételve hirt adott 
-"jv a republikánus párt New 

•iio.-iu a !>el ügy miniszterségre 
s'. Sr ni m l New Yorkban él, ■ 

e vsunkat jelölte.

Koráig jrliilh'irsr mit jelent 
ijvainkra nézve, azt már több 

Kifejtettem. S habár ezt a tényt 
: cleg gyakran és elég nymim- 
iigsulvoziii. mégsem a magyar 

■ . a kizárólagosán magyar 
n imlii arra, hogy ma újból 

o'/zam azzal a ténynyel, hogy a 
v.iuns pari a köztársaság légii .- 

'.ibb államának — a kormány­
ai legmagasabb állására ma­

mi bért jelölt óv ezt a magyar Cin- 
I,/ is fogja rálasztatni.

i'-.a.-k a ténynek első sorban persze 
avarok örülünk. De kell hogy 

Iailjon neki minden, az idegenből 
aazoit amerikai polgár s tülö­
kéit. hogy megörüljenek neki 

.!/ i legenszármazásn polgárok, a 
New York keleti oldalát lakják.

k óta. amióta a bevándorlás na- 
mérveket öltött, azok köréből, a 

! .nek hiIköréi elhomályosítja a sziik- 
isej. felhangzott a panasz, hogy a 
•eloldok nem bírják felérteni az 

kai intézményeket s mived felérte­
it bírják, ártanak azoknak az in- 

ellVekllek.

X r'pubiikáiius párt nem üres szó- 
aiazz.al. hanem fényes tettel czáfolta 
. e ziik lát körű nai ivisták merész 

Diját, amikor éppen a bevándoroltak 
aibol választott ki egy embert New 

York állam legfontosabb állásának be­
töltésére.

/-' énilnnn ar, New York városának 
r a : rf. illőké, meg csak a mu If lietek- 

mereszkcdeit ki a nagy nyilvános- 
s. : >.i azzal a botrányos váddal, hogy a 

\'>rkban élő bevándoroltak vészé­
it- iik a közbiztonságot, hogy a tol- 
V ok a csalók, a betörök, a gyilkosok, 
r a bevándoroltak soraiból kerül­
nek ki.

X I ■ pnblikanus párt Bingham torká-
I o; i osztotta a vállat, amikor éppen

oldalról, onnan, ahol csupán 
! toroltak élnek, hozott elő egy em­

udkor ezt alkalmasnak mondja 
’ ügy■miniszterségre, beigazolja

II - iáin nr és társai előtt, hogy a váll
- hogy a bevándoroltak nemcsak 

*••!'• . becsületes, józan életű és tisz-
i— o., gotidolkozásn emberek, de kép- 
z ' _üknél fogva hivatottak' arra,

; - .illant ügyeinek vezetése és elin- 
körüI f, szerepet vigyenek.

I-' o. a tények kölcsönöznek Koenig 
n 1 ' ' j 'U11k jelöltetésének a szakott- 
lii1! nagyobb fontosságot. Ezek a té- 

1 s/iirniazásra való tekintet nélkül 
•■'lii.rba fogják hozni azokat, akik 

••rszagokból vetődtek ide s akik
II >'IJ '■> a gyermekeik becsülete érile-

1 kell, hogy tiltakozzanak az ellen, 
gonosztevőknek bélyegezzék őket 

1'11:iI azért, mert bölcsőjük nem ál-
III : az Egyesült Államokban. És en- 
l"'K :l Iiltakozásnak érvényt azzal sze-

majil New York város keleti ol­
dalának polgárai, ha egytől-egyig 

származásra, felekezetim való 
1 nélkül, november harmadikén 

,F'...... ' Né ni nclrr adják szavazatukat.

• ><:, ml helügyminiszter^áge 
1 magyarokat persze első ynr- 

1 Még soha idegen számia- 
bigviiiinisztere New York á 1- 
"••m volt. Az első idegen szár- 

ingyminiszter magyar ember 
;|k'in mégis helyén volna, hogy 

•' yorki magyar egyletek ezt a nem 
"'■•'kos dolgot valamelyes tfinte- 
le'liasziialják. Megérdemli az 
mi-gerdmnli maga Koenig M-

11111' ! is. aki magas állásában az ameri­
kai magyarságnak kétségtelenül nagy 
hasznára fog lenni.

VISSZA A FÖLDHÖZ.

Gazdálkodás . 1 in<rikában.

A Long Island Railway Company a 
Long lsland-i mivelellen földterülete­
ken .Medford közelében kísérletező far­
mot szándékszik felállítani, melynek 
vzélja demonstrálni azt, hogy mit és 
mily nagy hasznot lehet a földből tudo­
mányos alapon való intenzív miveléss d 
kihozni.

A felfedezések országa kiakuázhatnt- 
lan és azok fogják leghamarabb azok 
előnyeit élvezni, akik figyelmüket leg­
először fordítják erre a térre.

Ligeti Imre.

..Az élet az átlagos ember részére foly­
tonos, nehéz, gyötrő munkát jelent, pe­
dig természetszerű joga volna minden­
kinek nemcsak a munkához, hanem a 
szórakozáshoz is. Valami hibának kell 
lenni a mai életviszonyokban, hogy az 
emberek nagy részének alig; van alkalma 
az életet lobban élvezni, mint egy ló­
nak: s ezt még megnehezíti a jövő havi 
liázhér eh teremtéséért való aggodalom. 
Nim-.s ez alól menekülés? A hosszú 
évek során kifejtett igavonó munka 
közben mindig sejtettem, hogy kell len­
ni valahol egy menekülési módnak. 
-Most, hogy ezt megtaláltam és bizonyos 
vagyok benne, mindaddig, inig halak 
úsznak a vízben és a káposzta kinő a 
föl 'bői, én távoltartom magam a mo­
dern városi élet rabszolgaságától és 
élem világomat az Isten szabad napfé­
nye alatt." [Iluber, „Liberty and a 
Living" — „Szabadság és megélhetés" 
ezimti müvéből.]

-X vagyonos osztály tagjai közül szá­
mosán a földiáivelést egészségi, szépé­
szeti okokból, s a változatosság kedvé­
ért mintegy kedvtelésből űzik, s mind 
többen és többen követik ezt a példát. 
A tudomány segítségével a gazdálkodó 
ma kevesebb munkával több hasznot ér 
el. mint azelőtt. Ezért van az, hogy a 
föld iránti kereslet ina évről-évre emel­
kedik. s különösen, nagyon sok városi 
apának törekvése irányul arra mosta­
nában, hogy gyermekei a gazdálkodás 
terén keressék boldogulásukat.

Mi a legjobb módszer a fiúval való 
bánásmódra, akinek hajlama van a gaz­
dálkodáshoz? Mindenekelőtt nem sza­
bad neki adni egyetlen cent költőpénzt 
sem, amit ö maga meg nem keresett. 
A fődolog a fiúban személyes érdeklő­
dést kelteni fel a farm dolgai iránt. 
Adni kell neki egy kis darab földet sa­
jtit használatra, a mely Ível ö szabadon 
rendelkezhetik, de nem szabad neki 
mondani, „tégy vele, amit akarsz". 
Szüksége van jóakarat» oktatásra, 
vez lésre abban, hogy mihez kezdjen. 
Meg kell tanítani arra, hogy mindjárt 
határozott “özeinkért, eredményekért 
dolgozzon; azaz, amire a gazdálkodás­
nál szükség van.

Az Egyesült Államok fölilinivelésiigyi 
minisztériuma múlt évi jelentésében 
többek közt a következőket mondja: 
„Az amerikai gazdasági iskolákban a 
szakkiképzésen felül gomlot fordítanak 
arra is, hogy a tanuló általános művelt­
séget nyerjen.

Általános tapasztalat szerint a régi 
farmerek és kertészek nem sok gondot 
fordítanak az ok és okozat közti össze­
függésre. Az évek egymásután múlnak 
el anélkül, hogy tanulságot merítené­
nek a mások tapasztalataiból, megfigye­
léseiből, vagy a tudományos kísérletek 
eredményeiből.

Ritka kivétellel a fiatal farmer mun­
káját nem a tudományos, hanem a mun­
kás oldaláról kezdi meg; tapasztalatait 
elölről kezdi, s ugyanazokkal a nehéz­
ségekkel küzd. melyekkel apja, vagy 
nagyapja küzdött s nem szerez magá­
nak felvilágosítást azonkívül, amit az 
apja tud.

• Bedig, ha valaki azt hiszi, hogy a föld 
jó hasznot hajt értelmes és állandó 
munka nélkül is, az nagyon csalódik.

A legnagyobb jót az amerikai far­
merekkel ma azok teszik, akik megta­
nítják, hogy hogyan lehet minél kisebb 
földből minél nagyobb hasznot kihozni, 
amelyen egy családot kényelmesen el 
lehet tartani, tudományos alapon való 
iníenziv gazda 1 kodással.

NYÍLT LEVÉL.

KATONÁÉKRÓL.

Géezy honfitársunknak Magyar- 
országból menekülni kellett.

Említettük régebben, hogy Géezy Já­
nos honfitársunk, aki hosszú éveken át 
a Connecticut állambeli Torringtonban 
lakott, családjával együtt azzal ment 
vissza szülőfalujába, a zemplénmegyei 
Fideszbe, hogy Amerikában szerzett 
pénzét, tapasztalatait, munkaszellemét 
odahaza értékesítse.

Négy hónap előtt indult el családjá­
val, tegnap érkezett vissza New Yorkba 
család nélkül.

Katonáék kergették ki a dolgos, be­
csületes embert Magyarországból. Gé- 
czvt ugyanis, habár amerikai állampol­
gár, alig hogy szülőfalujába tette a lá­
bát, nyakonesipték a közös hadseregbe­
liek. Tiltakozása daczára besorozták 
s tegnap, október elsején kellett volna 
ősi szokás szerint „berukkolnia“.

Géezy azonban azt vallja, hogy érde­
mesebb is, szükségesebb is a családját 
szolgálni, mint Ferencz Józsefet, Fog­
ta magát és visszajött Amerikába. Csa­
ládját egyelőre Leleszen hagyta, mi­
helyt azonban munkába áll, hozatja 
maga után azt is.

DELI CSENDÉLET.
A DÉLVIDÉKI LOVAGOK FELHÁBORÍTÓ EMBERTELENSÉGE.

< 'serniizky plébános helyreigazítása.

Vettük a következő nyilatkozatot:
.le Amerikai 11agyar Sujtócgyesiilet 

szíré* figyelmébe: Kohányi Tihamér 
ur lapja, a ..Szabadság". azt irta rólam 
szept. 19-én, hogy én bizonyos istentisz­
telet fejében (ifi dollárt vettem át Sze­
pesi Gyula úrtól.

E hir olvasása után szept. 21-én a 
következő ajánlott levelezőlapot me­
nesztettem a „Szabadság“ czimére:

..Tel:. Szeri:. Vr! Értésemre esett, 
hogy b. lapja téves tudósítással hozta 
kapcsolatba csekélységemet. A meny­
nyiben ura Ságodat és lapjának t. olva­
sóit személyesen közelebbről érdekelné, 
szives tudomására hozom, hogy én a 
Sz. M. M. P. szövetségnek 1997. év nov. 
20-ikán végzett ünnepi nagymiséjeért 
nyolez dollár tiszteletdijat kaptam. 
Hazafias üdvözlettel Csernitzky Ist- 
rán.“

E nyilatkozatot a „Szabadság" jónak 
látta elhallgatni. Vgv tudom, hogy ez 
év tavaszán néhány amerikai magyar 
újságíró — köztük Kohányi ur is — 
sa j t ángyom t letet alakított Vittslmrg- 
ban. Ez egyesület szabályai között van 
— gondolom — az is, hogy a téves hirt 
közlő újság köteles hasábjain helyet ad­
ni a tisztes hangú helyreigazításnak.

Kohányi ur lapja ezt nem tette meg. 
Nekem természetesen eszem ágában 
sincs, hogy diktálni jogot formáljak az 
Amerikai Magyar Sajtóegyesii let-tel 
szemben. Fel kell azonban tételeznem, 
hogy e Sajtóegyesület nemcsak czifrál- 
koilni akar az alapszabályokkal, hanem 
azokat bármely tagjáral szemben érvé­
nyesíteni is tudja é.s akarja. A társa­
dalom ugyan minden sajtóegyesületi 
Ítélkezés nélkül is érti, hogy mit érde­
mel az oly újság, mely a hasábjain meg­
támadott egyéntől megtagadja a ko­
moly védekezést. De ennek daczára le­
gfen szabad reménylenem, hogy az 
Amerikai Magyar Sajtóegyesület az 
igazságszeretet és méltányosság jegyé­
ben született és akar is élni.

Csernitzky F. 1st rám. 
meadooi magyar plébános.

Egy rövid újsághír azt jelenti, hogy 
Georgia állam egyik helységében fel­
gyújtották a négerek iskoláit, templo­
mait és gyüléstvrmvit.

Az amerikai lapok ezt a dolgot a 
hírrovatban regisztrálják s azután na­
pirendre térnek felette.

Bennünket gondolkozóba ejt ez a hir 
annál is inkább, mert a délvidéknek éj­
jeli lovagjai nem egy bűnös négert lin­
cseltél: meg ez alkalommal, nem a né­
gerek lakóházait gyújtották fel, hogy 
hajléktalanná tegyék őket s igy a hely­
ség elhagyására kényszerítsék. Iskolá­
kat gyűjtöttük fel. lem/dómokat és 
gyiilhciyeket. tehát mindmegannyi kul­
túrintézményeket, amelyek arról tesz­
nek tanúságot, hogy az ottani négerek 
tudnak élni azzal a szabadsággal, ame­
lyet egy véres polgárháború árán biz­
tosítottak nekik a papiroson, hogy mű­
velődni akarnak, hogy megtesznek tőlük 
t Illetőleg mindent arra nézve, hogy be­
leilleszkedjenek, ha mindjárt lassan is, 
a kultúráljam keretébe.

És ez az. amit a délvidék lovagjai el­
viselni nem akarnak, nem bírnak. Amig 
a néger rabszolga volt, amig tulajdonát 
képezte a délvidékinek, amidvlyel tet­
szése szerint bánhatott el, a néger ko­
rántsem volt az a megretett pária, a 
melynek ma nézik. Megfordult a ház­
ban. a ház úrnőjének tanácsokat adott 
s némelyiküket rabszolgavolta daczára 
családtagnak tekintették.

Amióta szabad lett a néger, amióta 
az önrendelkezés jogát megkapta, azóia 
a délvidéken gyűlöltebb teremtmény a 
négernél nincsen. Különösen gyűlölik 
azt a négert, aki tudatára ébredt an­
nak. hogy ember s ennélfogva külső és 
belső voltának emberi formát kíván ad­
ni. Az a néger, aki dolgozik, művelő­
dik és testi és lelki szorgalmánál fogva 
igényt tarthat arra, hogy az emberi tár­
sadalom feltétlenül egyen jogi isi tol t tag­
jának nézzék, az a néger szálka a dél­
vidéki fehér ember szemében. Azt el 
kell pusztítani, attól meg kell vonni a 
lehetőségét annak, hogy tovább fejlőd­
jék. És megvonják, amint ezt a geov- 
giai eset mutatja. Minek a négernek a 
templom, az iskola, a gyülésterem? Tán 
vsak nem azon töri a fejét, hogy ha­
sonlóvá legyen a büszke fehér délvidé­
kihez, aki egykori gazdagságának rom­
jain tunyán kesereg, de nem akar erős 
kézzel belenyúlni a saját sorsába, hogy 
azt jobbra fordítsa.

Gyűlöli azt, aki leküzdi az akadályo­
kat és önerejéből válik valamivé. Gyű­
löli, mert ő maga képtelen arra.

8 a délvidékinek emez általános jel­
lemvonásából hadd vonjuk le a követ­
keztetéseket a magunk számára, akik 
azért kerestünk itt uj hazát, hogy 
ugyancsak javítsunk a sorsunkon anya­
gilag is, erkölcsileg is.

A magyar is azon van, hogy munkája 
gyümölcsének egy részét félretegye, 
hogy templomot építsen, ahol magyar 
nyelven imádkozzék istenéhez, hogy is­
kolákat létesítsen, ahol gyermekei meg­
ismerkedjenek és megbarátkozzanak a 
magyar szóval. A magyarnak is van­
nak gyüléstermei, ahol a napi munka 
után néha eszmecserét folytat honfitár­
saival, egyleti dolgokat elintéz, hazafias 
ügyekről nyer felvilágosítást.

Ki biztosítja a magyar embert arról, 
hogy az aránylagos jóléte ki nem hívja 
a gőgös és egyúttal irigy délvidékinek 
haragját ? A délvidéki őt sem tekinti 
egyenrangúnak, egyenjogositottnak s 
már sok magyar munkás sírva kívánko­
zott vissza a déli államokból a keletre. 
Még csak a minap említettük Fischer 
Árpád honfitársunk esetét, akit ugyan­
csak Georgia államban akartak meg­
fosztani munkájának gyümölcsétől, aki 
családjával együtt menekülni kénysze­

rült s akinek ügyét kévésünkre Uriririe 
new yorki konzul tette a magáévá.

Honfitársaink okosan esdekesznek, 
lii1 mindaddig, tiniig jobb szellem nem 
vonul a déli államok társadalmi életé­
be. Iávolmaradnak ti déli államoktól.

A felszabadított négerek szomorú 
sorsa legyen intő példánk.

MEGINT GÁBORT.

7örokorxzág haragszik Hulgáriára.

A villamos szikra ismét háborúnak 
hívét hozta át Európából. A békét len- 
kellő felek Bulgária és Törökország.

A bolgárok kezdték az ellenségeske­
dést, még pedig azzal, hogy a keletru- 
méliai vasutat katonailag lefoglalták. 
Törökország mindjárt nekiment volna 
ezért Bulgáriának, vsak attól tart, hogy 
Ausztria, M agyarország és Németország 
háború esetén a bolgárokat fogják pár­
tolni.

Anglia választott bíróság elé akarja, 
hozni az ügyet. Közben azonban a ke- 
letruméliai vasút a bolgárok birtoká­
ban van.

ME<iCÁT< >LT liYILKt ISSÁti.

Magyar i inker szerencsés 
incginciiekiitéxc.

A new yorki magyar kolóniában min­
denki ismeri Fuchs ITczsnt. aki az Ar­
lington Halinak volt tulajdonosa, most 
pedig előkelői vendéglője van.

Fuchs Dezsőt egy volt alkalmazottja 
megleste az utczán, amint éjnek idején 
az üzletéből hazament. Vasdoronggal 
le akarta ütni és kirabolni.

-V rendőrséget az útonálló egy társa 
értesítette a tervezett merényletről s 
igy két rendőr lesben állott. A rabló- 
gyilkost. alig hogy Fuehsra emelte a 
vasdorongot, a két rendőr leütötte és 
vitte a fogházba.

-X GYILKOS BÁNYA.

.I c elmnlt esztendőnek áldozatai.

Washingtonból jelentik, le így Parker 
(’. IV. most készült el a statisztikai ki­
mutatással arról, hogy az elmúlt eszten­
dőben mennyi áldozatot követelt az 
Egyesült Államokban a bányamunka.

E kimutatás szerint a bányamunka 
háromezerszázhuszonöt embert meg­
gyilkolt és 531G munkást megsebesített. 
E kimutatás azonban hézagos. Több 
államban nincsen ugyanis bányafel­
ügyelő s igy ezekből az államokból nem 
is érkezett be kimutatás.®

Parker kimutatása megczáfolja azt a 
sokat terjesztett hiedelmet, hogy csakis 
robbanások folytán állnak be a bánya­
szerencsétlenségek. Robbanás folytán 
az elmúlt esztendőben „csak“ 947 em­
ber pusztult el, a többiek a hányafalak 
beomlása és egyéb szerencsétlenségek 
következtében vesztették el életüket.

Csak a jó Isten a megmondhatója, 
hogy a számos elpusztult emberélet kö­
zül mennyi volt a magyar.

A NAGYKÖVET SZAVA.

Ilengchniilter báró Pennsylrania elten.

Egy Bécsitől ideérkezett kábel sür­
göny szerint JTengcrrári TFcngrlm aller 
báró osztrák és magyar nagykövet arra 
figyelmezteti az Ausztriából és Magyar- 
országból iiletörekvőket, hogy ne men­
jenek Pennsylvan iába.

Szerinte Pennsylvania államban a 
munkások helyzete felette kedvezőtlen. 
Azt is szerettük volna megtudni a nagy­
követ úrtól: hol kedvezőbbek ?
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MAGYAR POSTAUTALVÁNY-ŰR­
LAPOK. Zerkowitz Emil kereskedel­
mi tanácsos szeptember 30-ától kezdve 

Exchange Placc“ czim alatt tartja 
irodáját, hová most költözött át. - 
Magyarországi kereskedelmi, ipari 
ügyek iránt érdeklődők, úgyszintén 
azok, kik a hazai munkaalkalmak iránt 
érdeklődnek, mind nagyobb számmal 
keresik fel kérdezősködéseikkel Zer- 
kowit/ urat, ki minden irányban a leg­
nagyobb készséggel, teljesen dijmente- 
ven szolgál felvilágosításokkal. Honfi­
társaink teljes bizalommal fordulhat­
nak kérdezősködéseikkel Zerkowitz úr­
hoz, kérdéseikre készséges, szives útba­
igazítást nyernek.. Itt említjük meg, 
hogy az Egyesült Államok postaminisz­
terének helyettese értesítette Zerkowitz 
urat, hogy az ajánlatára kiadott ma­
gyar szövegű postautalványok immár 
elkészültek és forgalomba is hozattak. 
Ezek a magyar szövegű postai utalvá­
nyok zöld szintiek, és rövidesen már az 
összes postahivatalokban kaphatók 
lesznek. Honfitársaink különösen 
olyan helyeken, hol nem volna megbíz­
ható bankár rendelkezésükre, most már 
szívesen veszik igénybe az amerikai 
postahivatalokat is, ha arról lesz szó. 
hogy Magyarországba, vagy máshová 
pénzösszegeket utalványozni akarnak, 
mert most már az angolul nem tudók is 
megértik az utalvány-űriapók szövegét. 
Ennek a nagy fontosságú vívmánynak a 
kieszközlésével kétségkívül kiváló szol­
gálatot tett Zerkowitz ur az amerikai 
aíagyarság érdekeinek.

VÁLSÁG A NEW YORKI MA­
GYAR DALÁRDA KÖRÜL. Lesújtó 
hir érkezik hozzánk a new vor ki ma­
gyar dalárda köréből, mely éveken át 
komoly és lelkes ápolója volt a magyar 
dalnak. Múlt vasárnap afölött értekez­
tek ugyanis, hogy a dalárda működő 
tagjainak sajnálatos leapadása folytán 
nem-e volna ajánlatos a dalárdát — 
feloszlatni. A régi tagok, akik hosszú 
éveken át büszkén lobogtatták a dalár­
da zászlaját, erélyesen tiltakoztak a 
feloszlatásnak eszméje ellen. Remél­
jük, bog)- e tiltakozásnak foganatja le­
szen, mert a dalárdának megszűnése bi­
zony nem válnék a new yorki magyar­
ságnak dicsőségére.

1.ELKÉSZ-SZENTELÉS. Lélekeme- 
1,, ünnepély folyt le Belle Vernon 
Pennsylvania állambeli városkában 
múlt hó 24-én, mikor is tízekéig Sándor, 
az Allegheny-i ref. szeminárium végzett

hallgatója lelkészszé szenteltetett a 
Redstone egyházkerület őszi gyűlésén. 
Székely Sándor, aki kijövetele előtt a 
sárospataki theologiának volt jeles nö­
vendéke, mintegy 6 hónap előtt kezdte 
meg misszionárius működését Union- 
town és Fayette City városokban és 
azok környékén. Pappászentelése leír­
hatatlan örömöt okozott lelkes hívei 
körében, kik közül mintegy félszázan 
messze földről jöttek el az avatásra. 
Felszentelés után az egész jelenlevő 
magyarságot vendégül látták a ameri­
kaiak és egyenesen az amerikaiak kí­
vánságára hangzott el a magyar him­
nusz. Székely Sándor tiszteletes im­
már megválasztott lelkésze úgy a 
Uniontown-i, valamint a Fayette City-i 
egyházaknak. Az ő fáradhatatlan buz- 
gósága gyűjtötte egybe a református 
magyarokat, akik kedves kötelességük­
nek tettek eleget, amidőn őt pappá vá­
lasztották.

FÉNYES ESKÜVŐ. Nagy Jenő 
honfitársunk október hatodikon vezeti 
oltárhoz 1 Vielter Péter urnák és nejé­
nek leányát, a ragyogó szépségű Kati- 
cza kisasszonyt. Az esküvő, mely felet­
te fényesnek Ígérkezik, a new yorki Szí. 
István római katli. magyar templom­
ban fog megtartatni.

PERÉNYI LÁSZLÓ PLÉBÁNOS 
HAZAUTAZOTT. Percnyi László ró­
mai katholikus plébános, aki tudvalevő­
leg nemrég lemondott a pertli amboy-i 
plébániáról, kedden Magyarországba 
utazott. Percnyi plébános hat hét múl­
va ismét körünkben lesz. Egyedül azért 
utazott haza, hogy az egri érseket az it­
teni helyzetről felvilágosítsa s hogy ne­
hány személyes ügyét elrendezze.

SZILLEYT ELÍTÉLTÉK NÉGY 
ESZTENDEI RABSÁGRA. Előző 
számunkban megírtuk, hogy múlt pén­
teken tartották meg tíz illeg Emil, a 
new yorki magyar menház sikkasztója 
ellen a végtárgyalást s hogy kedden 
hirdeti ki Maloney biró az ítéletet. Köz­
ben Szil ley védőjéhez, Hunfalvi/ Hugó 
magyar ügyvédhez a következő levelet 
intézte a börtönből:

..Kegyes jóltcvőm! Nincsen szavam, 
melylycl eléggé meg tudnám hálálni 
Nagyságod végtelen jóságát, hogy en­
gem, szerencsét len bűnös foglyot, ke- 
egyes pártfogásába vett s a bíróság 
előtt a védelmemet elvállalta, holott 
tudja azt, hogy ez idő szerint még a 
templom egerénél is szegényebb va 
gyök. Jelen levelem elküldésére is egy

német származású fogolytársamtól kap­
tam a pénzt. Ígérem azonban erősen, 
hogy Nagyságod e végtelen jószívűséget 
s nemes tettét soha az életben elfeledni 
nem fogom. Erősen rajta leszek, bogi 
idővel némiképp leróhassam végtelen 
hálámnak legalább a legcsekélyebb ré­
szét. Miután pedig Nagyságod jóindu­
lata oly páratlan a mai világban, arra 
a merész lépésre merem elhatározni ma­
gam, miszerint megkérjem, bogi legjeu 
kegyes a végtárgyaláson oda hatni, 
hogy én az évekig tartó börtöntől meg­
meneküljek s helyette a lehető legröt i- 
debb tartamú javítóintézetet kapjam s 
ha lehetséges, olyant, hol esetleg Írás­
beli munkát, vagy valamely nekem v aló 
könnyebb munkával kelljen bünteté­
sem időtartamát eltültenem. Egy itte­
ni „keeper“ azt mondotta, hogy kérhe­
tem a bíróságot, miszerint az itteni iro­
dában maradhassak másolónak. Lai- 
hova is tartja Nagyságod a legjobbnak 
az én büntetésem időtartamának leülé­
sét, én a leghálásabb szívvel fogadom, 
csak arra az egyre kérem, méltóztassék 
a bíróság figyelmét nyomorék voltomra 
felhívni, hogy egy oly helyre küldjenek, 
hol legalább puha fekvőhelyet kapok 
éjjelenkint, hogy kinőtt hátamnak és 
mellemnek a jelenlegi nagy fáradalmak 
és a kemény fekvőhely folytan beállott 
fájdalmait kiheverhessem. Még egy 
alázatos kérésemmel szabadjon terhel­
nem Nagyságodat s pedig: Méltóztas­
sék Rieger József ellis islandi képvise­
lőnek a szigetre telefonálni, hogy hétfő 
délelőtt 10-től 11-ig keressen fel engem. 
Szeretném öt megkérni, hogy a menház- 
üau hagyott holmijaimból hozna be ne­
kem egy pár tiszta fehérneműt, mert 
nemsokára megesz a piszok. Alázatos 
kérelmem ismétlésével vagyok Nagysá­
godnak a sírig hálás, lekötelezett, sze­
rencsétlen szolgája, Sziliéig Emil.“ 

Amint c lap keddi számában már 
említettük, Hunfalvy nugó, akinek a 
végtárgyaláson segédje, Makray Aladár 
segédkezett, O'Connor ügyészszel meg­
egyezett abban, hogy csak egy \ adat 
fognak emelni. Ez egyezség azonban 
nem használt, mert a szigorúságánál 
fogva rettegett Maloney bíró beköve- 
teíte a menháznak ez ügyre vonatkozó 
kimutatását s a kimutatás alapján mér­
te Szil ley ve a megdöbbentően kemény 
Ítéletet: fegyházbüntetést, nem keve­
sebb. mint négyévi és nem több, mint 
ötévi időtartamra. Az ítélet kihirdeté­
sénél a menház részéről jelen voltak: 
Cukor Mór. a segélyegylet elnöke és 
(lojdics István, a menház managere..
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gvarországi kivándorlásban a tótok vit­
ték a vezérszerepet, most hónapok óta 
faimagyarok állanak a kivándorlás 
élén így a lefolyt héten a HABOM- 
SZÁZNYOLCZVANHAT Magyaror­
szágból Ellis Islandra érkezett beván­
dorló közül SZÁZHUSZONNYOLC® 
volt a fajmagyar, 00 tót, 82 sváb, 63 
horvát és 23 román.

New York államban maradt 13 ma­
gyar, 12 tót, 2 sváb, 1 horvát. Pennsyl­
vaniába ment 17 magyar, 19 tót, 8 sváb 
és 3 horvát. Ohio államba utazott 21 
magyar, 11 tót, 18 sváb és 7 román. 
New Jersey államba ment 10 magyar,
7 tót, 5 sváb, 10 horvát. Connecticutba 
utazott 6 magyar, 5 tót, egy sváb és ba­
rom horvát. West Virginiába ment 9 
magyar, 5 tót, 3 horvát. Missouri ál­
lamba utazott 9 magyar, 2 tót, 15 sváb,
2 horvát. Michiganbc ment 7 magyar, 
egy tót, 15 horvát és 2 román. Illinois 
államba utazott 8 magyar, 12 tót, 14 
horvát és 5 román. Indiánéiba ment 21 
magyar, 10 tót, 15 sváb, 9 román. Wis- 
consinba utazott 7 magyar, G tót, 18 
sváb és 7 horvát. Montanába 2 hor­
vát ment.

KONTA SÁNDOR 1IÁZAUTAZÁ- 
SÁHOZ. Említettük a Bevándorló 
keddi számában, hogy Hont a Sándor 
hazánkfia Magyarországba utazott, 
hogy az „Ördög“ körül felmerült diffe- 
rencziákat magával a szerzővel, Molnár 
Fercnczezel elintézze s hogy végleg ki­
nyomozza, hogy az előadás jogának 
több ízben történt átengedéséért kit is 
terhel a felelősség. A „The Evening 
tíun" nevű new yorki angol estilap 
egyik munkatársa ebből az alkalomból 
tréfás vzikket irt, mintha Konto- Sán- 
dor dinamit fal. vagy legalább is ágyú­
val a zsebében ment volna haza, hogy 
vérrel mossa le az igazságtalanságokat. 
Egynéhány lap felült a „New York 
Sun“ tréfájának és egész komolyan ir

nak egy Konta—Molnár-párbajról. 
Konta ur igenis azért ment haza, hogy 
elégtételt szerezzen magának, hogy ki­
derítse a színtiszta igazságot. Véres 
szándékai azonban tudtunkkal nincse­
nek.

Koala Sándor ur távollétét Loew A. 
Vilmos ur felhasználta arra, hogy he­
ves támadást intézzen ellene és e táma­
dás közzétételére Loew ur bennünket 
kért fel. Mi meghallgatjuk mindenki­
nek panaszát, meghallgatjuk Loew űrét
is. .

A dolog lényege ez: Dienes Marion
in- azr akarta az ö folyóirata utján elhi­
tetni a világgal, hogy Loew N. 1 ilmost, 
az „érdemes Írót“, Konta megfosztotta 
a babérjaitól, amennyiben a szialapon 
Konta szerepel mint fordító, nem pedig 
Loew. holott Dienes szerint Loew fordí­
totta le Fiske számára a darabot.

Ez állítással szemben lapunk szer­
kesztője személyes meggyőződése alap­
ján a következőket irta:

„Tény az, hogy Loew N. Vilmos ur, 
aki Petőfi-forditásaival nagy érdemeket 
szerzett magának, nekem bevallotta, 
hogy Konta Sándor öt „Az Ördög“ for­
dításával soha meg nem bízta, hanem 
Rudnyánszky kérésére másfél nap alatt 
lefordította. Tény az, hogy Loew ur 
önmaga mondotta nekem, hogy egy 
másfél nap alatt elkészített fordítás 
nem használható. Tény az, hogy Loew 
ur azután felvitte hanta úrhoz a föl­
dit ást és PIO dollárt kért érte, hogy 
Konta azt, részben, mert megbízást 
nem adott, részbenmert a fordítás 
használható nem volt, visszautasította. 
Tény az ,hogy mikor azután a száz dol­
lárért az „Ember tragédiá ja“ gyönyörű 
angol fordítását is odakinálta Loew 
Kantának, ez ulóbbi kifizetett Loew ke­
zéhez 100 dollárt s tény az, hogy honi a 
ingyen visszaadta Loewnck az „Ember 
tragédiája“ fordítását. Tény végül az,

TARCZA

ELKESETT LÁTOGATÁS.

I via : Lukács Jew

Egy ideig dühösen nézett farkassze­
met a bezárt ablakon keresztül a szaka­
dó záporral, azután hatara \etette szí 
les gallérkabátját és elment hazulról. 
Az ösztöne kergette. Az utezán nem is 
vette észre, hogy az eső megcsapkodja, 
annyira elnyomták gondolkodási képes­
ségét a lelkére tódult hangulatok.

Megállt az ismerős ház előtt, restel­
kedve. tétovázóan, izgatottan, föl szere­
tett volna futni és vissza szeretett volna 
rohanni haza, neki a szakadó zápornak.

A sötét lépcsőház első lépcsőfokára 
tette a lábát és fáradtan fogta meg a 
korlátot. Pihent. Érezte, hogy azzal a 
nagy teherrel, mely lelkét nyomja, nem 
tudná megjárni a két emeletet. Aztán 
egv hirtelen erős elhatározással rohanó 
léptekkel fönt termett a második eme­
leten. Egy lakásba becsengetett, meg­
nyitották neki az ajtót. Feketeruhás, 
karcsú, szőke leány állt előtte, mereven 
rászegezve szemét:

— Maga az, Zoltán?!...
Aztán csak nézve rá mély tekintetű 

szemeivel, kinyitotta szobája ajtaját:
_Tessék! Minek köszönhetem,

hogy eljött... üljön le kérem, Zoltán...
Mindezt olyan álmodozva mondta, 

miközben folyton szemmeltartotta a be­
lépő fiatal ember tekintetét, ki szótla­
nul állt meg az ajtó küszöbén:

__Hát maga még bebocsát engem,
Sárika? — Nem taszít el magától un­
dorral. gyűlölettel, utálattal ? Nem 
szedi össze teljes erejét, hogy kiverjen, 
mint egy beteg veszett kutyát, akitől 
félnie kell... akitől...

Itt megakadt a szava és fáradtan ült 
le az egvszerü nádfonatu székre es az 
ölébe tette lazán a két kezét.

A szőke leány csak nézte félelemmel

teljes szánalommal, nagy, szép kék sze­
mében a meglepetés ijedelme ült.

— Zoltán... Istenem, tán valami 
baja van. . . Sulisé láttam ennyire le­
vennék ... És éppen én nálam és ilyen 
csunva esős időben !! Beszéljen Zoltán, 
hisz tudja, hogy nem haragszom magá­
ra...

— Hát fölkerestem magát félévi tá­
voliét után. Űzött a vágy, hogy láthas­
sam ezt a becsületes tisztaságú, egysze­
rű kis szobát, amely olyan, mint a ma­
ga romlatlan, édes lelke. Sarika, me­
nekültem magához.. . Igen, Alert en­
gem üldöznek. Üldöznek, bestiák, vér­
szopó bestiák, üreslelkü, kéjes lustaság­
tól elpuhnlt asszonyok. Hajszolnak, 
tönkretesznek, megmarnak a karmaik­
kal és azt tesznek velem, amit akarnak, 
vad csókjaikkal kiszívják a lelkemet és 
nekem vígnak, kedvesnek kell lennem, 
mig lelkem mélyéből undor fog el, el 
szeretném őket taszítani magamtól, de 
nincs rá erőm, az energiám tönkre van 
téve, ők tették tönkre, akaraterőm 
nincs, ők vették el, édes Sárika, ide jöt­
tem magához, rejtsen el, zárja rám az 
ajtót és, ha dörömbölnének is, ne bo­
csássa őket be.

A keze reszketett, amikor beszélt és 
a szeme úgy pislákolt, mint a kialvóban 
levő parázs. A szőke leány azt hitte, 
hogy megörült. Oda húzódott az ablak­
függönyök mögé és onnan nézte mere­
ven, mozdulatlanul az idegesen beszélő 
fiatal embert.

— Maga nem tud engem megérteni, 
Sárika; maga nem tudja megérteni az 
én féktelen modoromat, az én rettenetes 

• gyűlöletemet ezekkel a véruzsorásokkal 
szemben...

Igen, véruzsorások, pióczák, gazok... 
Kihasználják az embert vad, féktelen 
élvvágyuk kíméletet nem ismerő erejé­
vel...

Utálom őket, Sárika...
Sárika, a szép, szőke, fiatal Sárika 

odasompolygott az asztalhoz és szótla­
nul leült a fiatal ember mellé és szelíd 
szavával halkan szólt hozzá:

— Lássa, Zoltán, tudom már, értem

a maga baját. Figyelmeztettem rá, ha 
jól emlékszem, több Ízben is, amikor el­
dicsekedett sikereivel, hódításaival. 
Megmondtam, hogy az ilyesminek nincs 
értéke, veszedelmekbe sodorja magul, 
tönkreteszi fiatal erejét, idegeit, egész­
ségét. Nem hallgatott rám és én nem 
is igen erőltettem magára az érveimet, 
hisz amúgy is úgy tűnt föl a dolog, 
mintha a féltékenység beszélt volna be­
lőlem. Szó sincs róla, szerettem akkor 
magát, Zoltán, féltettem is, hisz is­
tenem, a féltésben rejlik leginkább a 
szeretet ereje, — de mégis tartóztatni 
kellett magam az iránta való melegebb 
érdeklődés kimutatásától. Hisz annyi­
ra el volt bizakodva, turkált, vajkait az 
asszonyszivekben! Meg tudom érteui 
az akkori helyzetét. Büszkévé, flegma­
tikussá, blazirttá tette az a nagy sze­
rencse, amelylyel udvarlásai, bókolásai 
jártak. A magamfajta igénytelen leány, 
ki nem bírom a hazug szerelemnek azt 
a raffináltau csiszolt nyelvezetét, — 
mely választékos, sima, virágos és osto­
ba is — hogy tetszhetett volna magá­
nak. Felém sem nézett, nem is törő­
dött velem. Egy ideig vártam, hogy 
visszatér hozzám, megelégelvén a hazug 
szerelmet, az üres, léha szerelmi orgiá­
kat.

Nem jött. így is jó, gondolám, és be­
letörődtem a változhatatlanba.

Tudja, a magamfajta szegény leány, 
aki olyan egyedül áll, mint a kisujjam 
és akinek a mindennapi kenyér megke­
resése első sorban is a gondja, az hamar 
beletörődik az ilyesmibe.

A szegény lány ábrándjait elveri az 
élet gondja. A jómódú, gazdag leány 
ráér kétségbeesni és ráér a párnájába 
sírni éjszakákon keresztül az efajta 
csalódósok után.

De, higyje el, én még erre sem érek 
rá, későn fekszem, korán kelek, az a pár 
óra, ami e kettő között rendelkezésemre 
áll, a pihenőnek kell.

— Oly édes a szemrehányása! — sza­
kította félbe a fiatal ember..

Nem szemrehányás ez, lelkem —

folytatta Sári, — nem szemrehányás és 
nem is panasz. Csak jó tanacs es egy 
kevés életbölcseség, amit a magamfajta, 
egyedül álló, önállóan gondolkodó lány 
mindig adhat az olyan felületesen gon­
dolkodó fiatal embernek, mint maga. 
Hiszen jó, jó, nem lehet azt rossz né­
ven venni magától, ha nem is gondol 
olyan szigorú elővigyázatossággal a 
holnapra. Nem kell. De utó végre is, 
minden ténykedésében legyen meg a 
rendszer; mutassa, hogy könnyüvérü 
— ha kedve telik benne — de ne legyen 
az; mutassa, hogy nem törődik saját 
magával, de amellett mégis törődjék 
kellő komolysággal jövőjével, tartsa 
számon erejét és aszerint rendelkezzék 
vele...

— Milyen bölcs maga, Sárika! És 
milyen okos. Átkozom a perezet, amely 
elszakított magától, és átkozom azokat, 
akiknek hazug, üres szava, hitvány be­
széde megzavarta gondolataimat, meg­
zavarta a lelkem harmóniáját és bele­
vitt abba az őrületes, vad, ideges hajszá­
ba, amelyet érzéki szerelemnek nevez­
nek, de amely nem egyéb állatias, ba­
romi vágykielégitésnél...

Nézze szétdult arczom vonásait, pety­
hüdt idegeimet, kedvetlenségemet, foly­
tonos nyugtalanságomat, nézze kiégett 
szememet; rom vagyok, amely roskado 
zik, rom vagyok, amelynek támasz kell, 
édes Sárika — ne vessen meg, még a 
kérésemet sem — drága Sárika, legyen 
támasza e romnak, legyen a feleségem...

Szinte megkönnyebbültnek érezte 
magát, hogy igy egyszerre, minden át­
menet nélkül kimondhatta ezt a régóta 
a lelkét nyomó kívánságot. De megbor­
zadt utána, amikor kimondta, görcsö­
sen szorította össze a kezeit, mintha 
meg akarná fojtani azt a gondolatot, a 
melyet oly hirtelen szárnyra bocsátott, 
kiáltani szeretett volna, hogy nem igaz, 
ami ajkát elhagyta, álmában beszélt 
csak — de hiába, nem volt már energiá­
ja hozzá, hogy visszaszivja, amit már 
egyszer kimondott.

Sárit meglepte a furcsa kívánság,

mely váratlanul érte és igen kellemetle­
nül. Egy ideig hallgatott, majd a h 
mondani tudók melancholikus szomorú­
ságával mondta:

— Nem lehet az, Zoltán, nem lehet... 
Nyugodjék bele. Bár tudom, hogy ez 
volna az egyedüli gyógyszer, mól/ meg 
gyógyítaná, fölüditené, megnenicsitené. 
De nem tehetem, Zoltán, bár fáj ez a 
visszautasítás nekem, nem . tehetem, 
nem tehetem...

Boldogtalan volnék magával, nem 
tudnám már szeretni, irtóznék, félnék 
magától, koldusalamizsnának tekinte­
ném aprópénzre váltott szerelmét.. .

Próbálja meg talán más valakivel, 
aki nem ismerte akkor, amikor még da­
liás volt, szép és férfias, talán meg tud­
ja boldogságát találni, talán uj életet 
folytathat, reményteljeset és igazat... 
De engem hagyjon számításán kívül, ne 
ypgve rossz néven, de nem tudnám ma­
gát szeretni...

Zoltán a sokat csalódott emberek 
mozdulatlan arczkifejezésével fogadta 
a lány visszautasítását. Egyetlen men 
tőérvet sem keresett, egyetlen egy késő 
szava sem volt a leányhoz. Fogta a ka­
lapját és ment.

— Isten vele, Sári.
1—- Isten vele, Zoltán.
Az ajtó bezárult és Sári az asztalra 

borulva sirt.
Zoltán kocsiba ült és elhajtatott lá­

zas sietséggel a szőke Dávidnéhoz, ki 
már türelmetlenül várta. Belépett és 
fájdalmas, fakó mosolylyal fogadta a 
szemrehányásokat késedelme miatt es 
szótlanul, kedvtelenül tűrte a szőke1 asz- 
szony öleléseit.

És miközben az asszony lihegő karjai 
közt volt, ugv érezte, mintha egy kacza- 
gó démon szédítő mélységbe vonszolna, 
lázas sietséggel, vad szenvedélylyel ■ • 

Menekülni szeretett volna, ki akarta 
tépni magát a szőke asszony karjai kö­
zül, de nem volt ereje; a szőke asszony 
szorosan magához ölelte és szívta a lei­
két és őrült szenvedélylyel csókolta az 
ajkát...
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.ii, hogy az ö fordítása alapján 
i iske-féle „Ördög“ ..átdolgozta“,
.uulat mégis azt a gyanút kelt- 
.,uv tényleg Loew ur fordítását 
ik. Újból kijelentjük, hogy 

I int vagy a fordítása iránt, vagy­
uk mondottak iránt elhagyta a 

inen,.»riaja. Irodánkban ismételve ki­
rn. hogy tudja, miképp az álta- 

- nett fordítás nem használható.
;x ;.iette ezt nyílt helyiségben is, ta- 

Többek között dr. Stcinber- 
\l •tan előtt is mondotta: ,.gyors, 

s-.ett munka volt. amely irodal- 
, f, !:n igényt nem tarthat“.

1 :-v,-bekben értesülésünk szerint 
1... ur fordítása is ott van a hirásko- 
, _ . -utók elölt s azok meg fogják ál-

I . íneiinyit használtak a Loew ur 
v.. i<t ..átdolgozok" az öi fordításából,
;t: eit a saját bevallása szerint ga-

. i.isan megtizettek neki.
Alpi az ..Ember tragédiája“ tordítá- 

N.t öleli, a kéziratot Loew ur vissza- 
„ . a lapunk szerkesztőjétől s lia Loew 
ur ,yr mondja, hogy azért a kéziratért 
a, . kapott pénzt, felhozhatnék ellene 
... általa, ügyvéd létére aláirt szvrző- 

amely azt mutatja, hogy igenis ka- 
i , eile fizetést, de utóvégre nekünk 
i. „ i\ ur üzleti Ügyeihez és magáuügyei- 
h, Z semmi közünk s igy érintetlenül 
hagyjuk azokat.

I .1 MAGYAR ÉLCZIAP. ...1 Cara- 
,-:iás" ezim alatt múlt szombaton uj 
avar élezlap indult meg. Laptulaj- 

tli.m.s Eresé, Imre. fömnnkatárs Erényi 
En in. Az élezlap első száma úgy tar­
talomra. mint képekre nézve gazdag és 
változatos.

M AGY Ali RUHAÜZLET BEAVER - 
FA LLSON. Samu György honfitár­
sunk. aki South Shuron-han a Bcván- 
,lóriért képviseli s aki az ottani magya­
rok minden mozgalmában tevékeny 
reszt vett. Soltész Pál honfitársunkkal 
társulva, Bcaverfallson nagy férfiruha- 
üzlrtet nyitott. Reméljük, hogy ottani 
honfitársaink két derék magyar ember­
iek magyar üzletét kellő pártolásban 
f.eiak részesíteni.

löiN A KATONABANDA. -Tön, 
i-uz.m jön a császári és királyi hadse­
regnek egyik bandája. így adta ez tud­
ni ra a new yorki magyar segélyegylet 
-Inök,. az erre a czélra egybehívott se- 

gvleti igazgatóknak. A közös ka- 
toiia iiiinda ugyanis hangversenyeket 
f,,g itt Amerikában adni s igy a new 
v e ö magyar segélyegylet is le akar a 
se, ■ iavára kötni egy estét. < sakhogi 
uzt.,1! 1 ne játszassak a Gotterhaltét.

A ..BEVÁNDORLÓ“ KÉPVISE- 
I. I. Tudtára adjuk lapunk szives ol­
vas,inuk. hogy Homesteaden Pa. Zin- 
- I n jós ur. Detroitban Mich. A agy 
I : ur képviselik a ..Bevándorlóit s
1, V, -bbeli minőségükben előfizetési di- 
i, felvehetnek és nyugtázhatnak.

riZKZEIÍ DOLLÁRNYI BAIL. 
Ii lettük. hogy Rezy Vilmost, aki 
K - k Péter uniontowni bankjának 
'•■»it lanagerje, Cincinnatiban elf og­
le s es I "niontownba visszatolonczolták. 
I!' , son városi ügyész sikkasztás, lő­
je s ... összeesküvés czinién hármas vá­

lt Rezy ellen, akit tízezer dol- 
• ö bail alá helyezett a bíróság. Rezy 

I. /;. Jones és R. P- Kennedy 
ív.; lek a bail leszállítását kérték, de 

ig ebben még nem határozott.

BEVÁNDORLÓ

II BÉLA ES NÉGY TRENTO- 
V MAGYAR. A napokban négy ala- 

.. intőn levelet kaptunk a New 
i am beli Trent ónból. Abban a 

I négy honfitárs azt követeli 
hogv mozdítsuk el állásától 

/•' int, aki tudvalevőleg Trcnton- 
, i'-ii a llerémdorlé-t. A becsii- 

ivvélre megírtuk az illető urak- 
jy a mi ügyeinkbe ne ártsak bc- 

: lkat, mert mi azt alkalmazzuk, 
ni találunk jónak és addig alkal- 

amig kötelességét teljesiti. 
la ur most a következő nyilat­

kozni közlésére kért fel bennünket: 
NYILATKOZAT. Xyilas Kálmán, 
Éliás dános és Yyis.ztor Sándor urak 
azt kérték a llerándorló szerkesztőjétől, 
hogy engem csapjon el. Jellemzi ezeket 
az urakat, lmgy hajszájukban milyen 
csúnya dolgokra képesek. Tmlják-e 
ezek az urak, lmgy csak a legutolsó em­
ber képes arra, hogy más ember szája­
itól kiragadja a falatot l Ismerik-e azt 
a német közmondást: ..Der grösste 
Sebuft im Lund ist der Denunziant?“ 
Ha igen, úgy ne csodálkozzanak azon, 
ha nem az ö tisztességérzetükön múlt, 
lmgy ebbe a csúnya dologba belétört a 
bicskájuk. Trenton. N. J., szeptember 
28. Tóth Béla irodavezető.

TRENTONI MAGYAROK FIGYEL­
MÉRE. A trentoni magyarság jó hí­
réről ismeri a Bowden-féle bútorkeres­
kedő» házat. Pontos és lelkiismeretes 
kiszolgálás, szolid és szabott árak, úgy 
készpénzért, mint részletfizetésre. Szá­
mos honfitársunk vásárolta itt házbe­
rendezését és igen meg voltak elégedve. 
Tekintse meg e nagy Imtorraktárt, 
mely ö!fí S. Broad Strei ten van, a ..Be­
nin dórié,“ irodájához közel.

MAGYAR BOROK ÁRJEGYZÉ­
KE. Molnár Lipót ur. a Magyarorszá­
gi Bortermelők és Borkereskedők Or­
szágos Szövetsége new yorki kirendelt­
ségének elnöke, az általa Magyaror­
szágból importált magyar borokról, 
magyar pá 1 inkaneinückről és magyar 
likőrükről uj árjegyzéket állított össze. 
Olvasóink érdeklődését felhívjuk ez ár­
jegyzék iránt, amelyet ingyen és díj­
mentesen megküldenek bárkinek. 
Czitn: Leopold Mólnál'. 200 East 10 
Street, Yeir York.

TÁRSAS ESTÉLY AZ ÁRVÁK JA­
VÁRA. A so. bendi [Ind.] r. kát. ma­
gyar hitközség egyháztanácsa, élén 
Fröhlich János lelkész-plébánossal, 
múlt hó 26-án sikerült társas-estélyt 
rendezett a lafayette-i árvaliáz javára. 
Ez az árvaház, amely a fourh wyamei 
püspökség területén fekszik, már rég­
óta teljesíti áldásos hivatását, most 
azonban szükségessé vált kibővítése s 
igy a főépülethez egy mellékszárny épí­
tését határozták el az intézet vezetői. 
Minthogy az árvaházban hat külön hely 
van fentartva magyarországi származá­
sú árvák számára. Fröhlich János lel­
kész, aki so. bendi lelkipásztorkodásá­
nak rövid ideje alatt nemcsak híveinek, 
hanem az egész so. bendi magyarságnak 
osztatlan becsülését és szeret étét kivív­
ta szeretetreméltó és előzékeny modo­
rával, nemesen cselekedett, midőn a 
szent czélra, saját hatáskörében, szin­
tén megindította a mozgalmat. A ne­
mes munkából úgy az egyesek, mint az 
egyletek kiveszik részüket. A Szent 
József-Egylet 30, a Szent Péter-Egylet 
25, a Szentháromság-Egylet 25, a Szent 
László-Szövetség 10, a Szűz Mária-Egy- 
let 10 és a Szent Erzsébet-Egylet 5 dob 
]árral járult az alap növeléséhez. Egye­
sek adományaiból eddig 10 dollár folyt 
be.

SZÍN [ELŐADÁS. A South Bendi 
I. Szentháromság Betegsegélyzö Egylet 
október hó 4-én szinielőadást rendez, a 
mely iránt, minthogy a szinrekerülö 
„Goldstein Számiéban a legjobb mű­
kedvelők vesznek részt, általános az ér­
deklődés. A szereplők között ott lát­
juk: Molnár Antal. Hirschler Samu, 
Horváth Lajos, Hegyi János, Takács 
Ignáez, Csapó János, Tóth Gyula, Ader 
Sándor, Herezeg István, továbbá özv. 
Szigeti Lajosné asszony, és Bögözi Em­
ma, Nyikos Ilonka, Béres Róza, Ölbei 
Ágneske és Ács Róza kisasszonyok ne­
veit. Az előadás tiszta jövedelme fele­
részben az egylet, felerészben pedig a r. 
kath. hitközség czéljaira fog fordittat- 
ni.

BRUTÁLIS LEÁNY. Dr. Bárándy 
Oszkár, so. bendi köztiszteletben álló 
orvos-honfitársunk házába nagy szomo­
rúság költözött. „Tudika“, egy három 
és féléves édes leányka, beteg. Bonneja, 
egy 15—16 éves lengyel származású 
leánv, mert a Tudika nem tudott vele 
elég gyorsan lépést tartani, úgy meg­
rántotta a karját, hogy az könyökben 
eltörött. A kis leányka és szülei iránt 
általános a részvét.

A NEW YORKI FŐPOSTÁN MA­
RADT KÉZ BES IT H ETET LE N LE­
VELEKNEK SZEPTEMBER 28 ÁN 
KIADOTT LISTÁJA. 7 Ádám János, 
46 Babát Mari, 90 Belinda Franz, 176 
Büchler Wendel, 191 Buschatier Lud­
wig, 214 Czigler Ignatz, 272 Dettar Jó­
zsef, 302 Duchon Anna, 343 Frankl 
Caril, 379 Ferber Joe, 3n4 Friedman 
Wilhelm, 411 Főlek József, 454 (In­
ner Benjamin, 497 Goldman J„ 539 
Grosz Mrs. Ida, 571 Haar Jenő, 592 
Hartman Gustave, 625 Hilta Margit, 
050 Hug Frank, 668 János Ágoston, 
696 Kadlic Jan, 739 Kreibeck M. [3], 
829 Kulm Nikolaus, 855 Ladányi Joe, 
929 Löbl Moritz, 971 Markovits Bcr- 
nátli, 987 Meisl Armin [2], 1042 Nadler 
Majer, 1060 Nizsnanszky Meri, 1124 
Petraviciu Georg, 1142 Polgár Ervin, 
1264 Rutkai E„ 1291 Samlaic nein­
rieh, 1328 Sezegl Mary, 1341 Schwei- 
kert Mrs. E„ 1376 Szerencsés Johann, 
1448 Schwitzer Mary, 1489 Schuh 
Herrie [2], 1524 Taulmer Hugo, 1546 
Ulicny Andrew, 1597 Weinberger Al­
bert, 1644 Winter Herman, 1683 Ze­
man M. E. M. Morgan, postamester.

AMERICAN AGENCY FOR THE ASSOCIATED 
WINE GROWERS AND EXPORTERS OF HUNGARY.

,1 Magyarországi Bortermelők és Borkereskedők Országos Szö- 
reisége tisztelettel értesíti összes vevőit, hogy az általa Amerikába 
importált

MAGYAR BOROK, PÁLINKANEMÜEK ÉS LIKŐRÖKRŐL

szóló tij nagy árjegyzékét most adta ki.

Levél beli megkeresésre szívesen beküldi az árjegyzéket a giI- 
lalat new yorki kirendeltsége.

Levélczim: LEOPOLD MOLNÁR, Prés.
200 E. 10th ST„ NEW YORK CITY.

den Magyarországba utazott. Búcsúz­
tatásán nagyon sok tisztelője jelent 
meg, akikhez, mikor a hajó imbolyogva 
elindult, igy kiáltott vissza:

— Isten áldjon meg benneteket, én 
már kezdek lötyögni.

V A L A S Z.

Eéuycs plébános és a pánszlávok.

KIS TÜKÖR, 

Hogy dolgozott Szil ley.

Szil ley Emil, akit kedden Ítélt el Ma­
loney biró sikkasztás miatt, különös 
módon tudta az általa elsikkasztott 
összegeket felére szállítani.

A nagyobbrészt cseléd leány okból ál­
ló áldozatok elmentek Szilleyhez és 
kérték, őrizze meg a pénzüket. Szilley 
szívesen megőrizte a pénzeket s rende­
sen nyugtát is adott oly módon, hogy a 
betevőnek a nevét és az átadott összeget 
egy kártyára irta, amit aztán átadott.

Történt egyszer, hogy egy leány át­
adott Szilleynek 140 dollárt megőrzés 
végett. Szilley lelkiismeretesen kiállí­
totta a nyugtát a fent irt módon: egy 
kártyára felirta a leány nevét és utána : 
140 dollár.

Azzal, mint aki jól végezte a dolgát, 
zsebrevágta a 140 dollárt és, természe­
tesen, hamarosan elmulatta.

Néhány hétre rá jelentkezett a leanv 
és kérte Szilleyt. hogy a 140 dollárból 
küldjön haza 70 dollárt, a másik 70 dol­
lárt pedig őrizze tovább:

— Hol a kártyája? — kérdi a leány­
tól.

— Itt van, kérem alássan.
Szilley megnézte a kártyát, aztán ki­

törülte a 140 dollárt és alája irta, hogy 
70.

Ezzel a törléssel a 70 dollár már el 
is volt küldve s Szilley már csak 70 dol­
lárral tartozott.

Valami La sutit nevezetű newhaveni 
pánszláv zugbankár, amint értesültem
— mert hála Istennek, tótul nem tudok
— a tót újságokban szörnyű szívfájdal­
mának ad kifejezést, amiért én a ma­
gam portáján és hatáskörömben a pán­
szláv törekvések sikere ellen dolgozom 
és a gondjaimra bízott népet minden 
rendelkezésemre álló eszközzel a pán­
szlávizmus ellenségeivé teszem. Az ő 
vádja [?] NEM hazugság! És ha vá­
laszt óhajt az emiatt ellenem irt csik­
kéire, hát ezennel kijelentem, hogy: ed­
dig is dolgoztam a nem magyar érzelmű 
tótok ellen, mint bitang hazaárulók el­
len, s ezentúl is erre a liarczra fogom 
felhasználni Istentől nyert összes erői­
met és képességemet. Az nem igaz, 
hogy híveimet arra oktatom, hogy bics- 
kázzák meg a pánszlávokat. Mi nem 
bieskázuuk, de a kusztorát kivesszük a 
tőt kezéből.

Fényes Lajos,
connellsvillei 

rk. magyar plébános.

AZ ELÉRT EREDMÉNYEK BE­
SZÉLNEK A JELÖLTEK HELYETT.

Ócska tollak becserélése.

Zerkowitz Emil kér. tanácsos a mi­
nap eredeti levelet kapott, melynek az 
az előzménye, hogy a levél írója, Ma­
gyarországon, azt hallotta, hogy itt egy 
ezég ócska tollakat újakkal cserél be. 
És hallotta azt is, hogy a legjobb toll 
Amerikában a Waterman-féle.

Megírta hát a levelet azzal a szerény 
kéréssel, hogy:

„Szíveskedjék a mellékelt két tollat 
Waterman-féle toliakkal becserélni s 
azokat alábbi czimemre beküldeni.“

S a levélhez mellékelve megérkezett 
két ócska, rozsdás aezéltoll.

PENTE ISTVÁN HAZAUTAZIK. 
Pente István. Passaicon lakó honfitár­
sunk, aki megalapításától kezdve egé­
szen mostanáig tántoríthatatlan hive 
volt a Bevándorló-nak, azt adja tud­
tunkra, hogy magánügyek elintézésére 
visszautazik Magyarországba. Utazzék 
régi barátunk szerencsével és térjen 
vissza egészségesen a körünkbe.

Xem ért rá.

Egy new yorki magyar üzletembernél 
már két esztendeje alkalmazásban van 
egy fiatal fiú heti 3 dollárért. A kis 
„office boy“, aki különben többet ért, 
mint sok felnőtt ember, roppantul so­
kat tudott dolgozni. Hanem keveselte 
a 3 dollárt. Megszólította a főnökét 
és kért fizetésemelést.

— És mennyivel szeretnéd, ha emel­
ném a fizetésedet ?

— Talán heti két dollárral nem vol­
na sok — válaszolt a fiú.

— Azt hiszem, — szólt a főnök, — 
te még kis fin vagy ahhoz, hogy 5 dol­
lárt keress hetenként.

— Hát kicsiny vagyok a koromhoz 
mérten, az bizonyos. De, megvallva az 
igazat, itt bizony nem nagyon értein rá 
nőni!

És a fizetésemelést megkapta.

A búcsúszó.

Perénvi László főtisztelendő ur ked-

Mit tett a republikánus párt 
a munkásokért.

Honfitársainknak nem szabad magu­
kat félrevezettetniök sem a republiká­
nus, sem a demokrata párt ígéretei ál­
tal. Azért mondjuk ezt, mert mi min­
den tekintetben csak a javukat akarjuk, 
s fel akarjuk ismertetni velük szavaza­
taiknak értékét. Minden szavazat szá­
mit és minden embernek arra kell sza­
vaznia, t. i. pártra, amelyik érte a leg­
többet teszi, úgy hogy szavazatának leg­
jobb eredményét lássa.

Honfitársaink legtöbbje napszámos, 
s mint ilyeneknek az a főkérdés, ami 
őket leginkább érdekli, miként nyerhet­
nek nagyobb fizetést és legállandóbb 
munkát.

A tények megismerésére csupán egyet­
len egy biztos mód van s ez nem más, 
mint az általuk elért eredményeknek 
megvizsgálása. Úgy a republikánus, 
mint a demokrata párt sokat ígért a 
munkásembernek. Vizsgáljuk hát meg 
az ő munkájuknak eredményét.

Mikor a demokrata párt volt a hatal­
mon, igy mutatják a jegyzőkönyvek, a 
munka olcsó volt, a fizetés kicsiny, a 
munka nem volt állandó, voltak idő­
szakok, mikor a munka teljesen szüne­
telt, mikor számos városban a jótékony- 
sági egyesületek látták el élelemmel a 
nvomorgó munkásembert, s csak keve­
sen voltak képesek annyit keresni, hogy 
élni tudjanak, hogy élelemmel és ruhá­
zattal lássák el gyermekeiket és felesé­
güket.

Mikor a republikánus párt volt ha­
talmon, akkor a munkabérek állandóan 
növekedtek, munka volt bőven és az ál­
lapotok kielégítők voltak. 1894-től 
1895-ig a munkabér huszonegy és fél 
perczenttel növekedett minden órára; 
az alkalmazottak száma negyvenkét 
perczenttel emelkedett; a heti fizetések­
nél minden alkalmazottnak fizetése ti­
zenhat egész hét tizedperczenttel emel­
kedett.

Ezek a számok sokkal hangosabban 
beszélnek, mint az ígéretek. Ezek a 
számok azt mondják, hogy a republiká­
nus párt képes volt a múltban ezt a nö­
vekedést elérni s képes erre a jövőben 
is s mert honfitársainknak jobb munkát

A „N. Y. SZT. ISTVÁN R. K. MAGYAR 

EGYHÁZKÖZSÉG"

1908 október hó 11-én este 8 órakor az egy- 
házközség nagytermében, 420 East 14th st.. 
a szomorú emlékezetű 1849 évi október 6-ik 

napjának emlékére

(; YÁSZÜNN EPÉI. YT 
rendez.

Az ünnepély műsora: Szózat, énekli a ku 
zönség, zongorán kiséri Vellner A. Megnyi­
tó-beszéd, tartja Ravelek János egyh.-gond- 
nok. Az aradi 13 vértanú, szavalja Puskás 
József, ünnepi beszéd, tartja fdö Kovács 
Lajos. Kurucz-nóták, éneklik Szatmári Ilon­
ka és Hegedűs Antal. A gólyához, irta Tom­
pa Mihály, szavalja Kozár Béláné. Kossuth 
búcsúja, éneklik Csolkovics J., Gindel Fe­
renc. Kovács Ákosné. Rády Ferenczné. Ezer 
év, irta Jókai Mór, előadja Polányi Gyula. 
Október 6-án, irta Rudnvánszky Gv.. szaval­
ja Budai Lili. Kurucz-nóták. hegedűn elő­
adja Pivovár P., zongorán kíséri Vellner A. 
Alkalmi költemény, irta Draskóczy Ilona, 
szavalja Ravelek Irénke. Bezáró-beszéd. tart­
ja Mészáros L. egyháztan. Hymnus, énekli 
a közönség, zongorán kiséri Vellner Alajos

Rendező: Polányi Gyula. Női rendező-bi­
zottság: Bádig Lajosné, Kovács Ákosné,
Rády Ferenczné, Vajda Lajosné. Finom hű­
sítő italokról gondoskodva lesz.

BELÉPTI DÍJ NINCS.

és jobb fizetést kívánnak, legbölesebben 
cselekesznek, ha a republikánus elnök- 
és aielnökjelöltekre szavaznak. Taftra 
és Sherinanra és az összes republikánus 
jelöltekre.

Miután a demokrata pártot saját 
munkájának eredménye kárhoztatja, 
okos munkásember a demokrata jelöl­
tekre nem szavaz.

E L () F I Z E T Ö I N K.

AyUrános nyugtázás hetenkint.

Kellemetlenség elkerülése czéljából 
minden héten e helyütt fogjuk nyug­
tatni a ..Bevándorló“-ra való előfizeté­
seket. Aki az egyik héten akár ügynök­
nek. akár posta utján fizetett s a fize­
tést követő számban a megtörtént fize­
tésről nem találja e rovatban a nyugtát, 
a saját és a lap érdekében cselekszik, 
ha a mulasztásról bennünket haladék­
talanul értesít.

Egész évre fizetett Aetc Yorkban 
Feleky Károly, Newman E. L.; 
Oliveren Stirk Mihály; Yonkersen Tor­
ban János; Bridge port on Betegsegély- 
ző Egyletek Szövetkezete; Detroitban 
Ilolomány János, Fekete Péter, Juhász 
Klára, Fiesor Lajos, Farkas Ferenez; 
Martinsferryn Krehlik Mihály; Tren- 
tonban Meleg János; East Toledoban 
Drótár István, Bartha Lajos.

Félévre fizetett Yetr Yorkban Béres 
Mariska, Róth Sámuel, Szilágyi Pál, 
Gerendássv Jenő, Grossman Jakab; 
Adamstownban Füredy József; Colum- 
busban tisztelet es Kardos József; Flo­
rence n Thuroczko Lajos, Imre Fe- 
rencz; Blaekburnbcn Antoni Sári; 
Allentoiniban Csahók József: Dctroit- 
ban főt. Klenner H.. Bokor Imre, Hart­
man Mari, Keszey János, Horváth Fer- 
dinánd, Osvay János, Nagy Imre, Far­
kas István, Békey Béla, Varga István; 
Clevelandion Danczinger Jakab, ősbu- 
davár-kávéház. Soltész Sámuel, Motz- 
ner A„ Danczinger L.; Bridgeporton 
Malasich József; Fayette Cityben Ró­
nay Sándor; South Bernien Korén* 
György. Tóth István, Baumgartner Já­
nos, Nyerges Mihály; Pittsburgban 
Lejko Imre; Macdonaldon Piszter Jó­
zsef; Trentonban Yádli János, Gelen­
csér István: Alphán Rozsak István: 
Homesteaden Galali János; Brad- 
dockon Kun bankja; Lcmonton Zselina 
József; Rush Kunban Bazsa József né; 
Magyarországon Xagykaposon Pajip 
Mihály.

Negyedévre fizetett Trentonban 
Knopf János; Muuhnllon Béres István; 
Pittsburgban Gajdos József.

■
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LÁM KOK.

amerikai dolgok. a NAGYVILÁGBÓL.

_„Si tu a színházak körül" a czime
a lm.laposti „Magyar Hírlap'1 egy szel­
lemes rovatának. A szeptember 20-iki 
számban az amerikai Örrföj/-e leadással 
is foglalkozik. Hogy Savage védői és 
Fiske-Konta-Zerkoiritz ledorongoló! 
épüljenek, i,leiktatjuk a ..Magyar Hír- 
táji" szilánkját szérű 1-szóra. íme:

* * *

_ Az „Ördög" pompásan tartja
magát a Vígszínházban és Molnár Fe- 
renvzuek a külföldi jogdijak mellett te­
kint él vés összegű magyar tantiéinek is 
jutnak. Az amerikai kettős olvadások 
is hozzájárulnak a darab hírének növe­
léséhez és mindenki örömmel értesül 
róla. hogy már hét nyelven adják az 
,.nrdóg"-öt.

A héten Valentin La jós. az ismert 
színházi ügynök, a szokott ragyogó 
arvzezal siót Molnár Ferencz elé.

— Ferikém, ISMÉT ELADTAM t 
darabot külföldre. . .

_Hiszen tudod, hogy a darab má­
sé .. .

— Fiam : Erre te nem gondolhattál. 
Ez nem Europa és nem Amerika.

— Hát ?
Eladtam az „Övdög"’-öt — Japán­

ba. Szada Vakká játszsza majd Jolánt,
,i vziniszerpel pedig Kavakami fogja 
kreálni. Eljösz a premierre Tokió­
ba?. ..

— Esd, mert magyar, irta egyszer 
í times Márton ellenünk, mivel kritikát 
gyakoroltunk azon visszataszító mód 
felett, amelylyvl Boros Jenő a Magyar 
Amerikai Bankot hirdette — akkor.

* * *

— Értesülésünk szerint ugyanaz az 
érdekcsoport azzal kedveskedett az 
amerikai Savagenek. hogy az Ördög kő­
ről érdekelt magyar embereket nyájas 
mosolyok közt lebitangolta. Adtak ne­
ki életrajzi adatokat lítidnyanszkv fe­
löl. I.oew N. Vilmos felől és olyanok fe­
löl is, akik elkövették azt a bűnt. hogy 
— zsidóknak születtek. Vájjon Dimes 
Márton életrajza is ott van-e?

* * *

_Az egvik new yorki lap, mely évek
r tüskén-hokron ment Bryauért s 

most ugyanazt a Bryant leszidja a sár­
ga földig, szemére veti egy másik lap­
nak, mely azelőtt Bryant támadta s 
most mellette van, hogy elvét változtat­
ja. A bagoly mondja ime a verébnek: 
nagyfejii. Pedig nem is magyar lapok­
ról vau szó. * * *

Fényes connellsvillei plébánost 
azzal vádolja egy tót lap, hogy lázit a 
pánszlávok ellen. Ha minden Magyar- 
országból ideszármazott papot hasonló 
váddal fognak illetni, térdet fogunk 
hajtani mindmegannyian a papság 
előtt.

BETEG MILLIOMOS. Greene Co'-- 
nell Vilmos, akit Amerika népe a rézki- 
rá Ív néven ismer, két orvos kíséretében 
a mexicoi hegyekbe vonult, hogy ott 
nyógyittassa magát. A rézkirály egész­
ségét a rengeteg munka tette tönkre. 
Hires, nagy vállalatai hivatalnokok ke­
zére voltak bízva s ezek a hivatalnokok 
iszonyúan lopták, csalták, úgy hogy 
Greene arra ébredt egy szép napon, 
hogy ha vállalatait magánpénztárából 
folvósitandó 10 millió dollárral ki nem 
rántja a hínárból, akkor mindene oda­
vész. És hozzálátott a munkához, dol­
gozón éjjel-nappal hónapokon keresz­
tül, mig üzleti ügyeit rendbe is szedte, 
ellenben egészsége annyira megrendült, 
hogy csak a leggondosabb orvosi keze­
lés mentheti meg életét.

NAGYBIRTOKOSNŐ A SZE­
GÉNYHÁZBAN. A Supreme Courton 
egy kérvény lett beadva, melyben Mora­
les II. Rozetta számára gondnok kine­
vezése van kérve. Moralesné dúsgazdag' 
ruhái család tagja, akinek Gubában 
óriási kiterjedésű birtokai voltak, illet­
ve vannak, amelyeket azonban a spa­
nyol-amerikai háború alatt a seregek 
elpusztítottak. Moralesné. akinek nagy 
összeg készpénze letiltás alatt van, mar 
évek hosszú sora óta New Yorkban egy 
szegényházban, illetve örültek hazaiban 
•lakik két leányával együtt. A vagyont 
jelenleg Morales, a férj kezeli, aki New 
Yorkban jól él belőle, mig csaladjai sze­
gényházban hagyja tengődni.

NÉGEREK ELLEN. Albany hó! sür­
gőn vözik, hogy Georgia allain Laker, 
Early és Calhoon megyéiben kedden éj­
jel álarczos lovasok megtámadták a né­
gerek telepeit és azok! sorra felgyújtot­
ták. A kár kiszám ithatalanul nagy, 
mert minden telepen leégett a templom 
is, amire pedig a négerek óriási összege­
ket áldoztak. A gyújtogatás, általában 
a négerek ellen most megindult hajsza 
arra a merényletre vezetendő Y'issza, a 
mit nemrégiben egy néger egy fehér

A néger azon- 
a

asszony ellen elkövetett 
ban már büntetését is megkapta, 
mennyiben meglincselték.

ISTENNEK TETSZŐ ÁLDOZAT. 
A Connecticut állambeli Bridgeport- 
nak csak mindig van valami szenzáczió- 
ja. A múlt héten egy asszony egy két­
fejű leánygyermeket hozott világra, a 
mi azonban sokkalta kisebb szenzáczió 
annál, hogy a leánygyermek, az orvosok 
örömére, él is. Az újabb, eheti szenza- 
czió az, hogy egy néger áldozatot akart 
hozni az ő saját külön istenének s egy 
négy esztendős kis leánykát izzó vas- 
róston meg akart égetni. A néger a 
nép elől alig birt megmenekülni. A kis 
leánykát égési sebeivel a kórházba vit­
ték, ahol most halálán van.

A KOLERA. Lapunk előző számai­
ban megírtuk volt, hogy a Philippini- 
szigeteken is dühöng a kolera. Ezen a 
héten azonban már csupán 10 kolera- 
tünetes megbetegedés történt.

DR. SENNER MEGHALT. Dr. Sen­
ner József, volt ellis island i bevándor­
lási biztos kedden hirtelen meghalt.

MUNKÁTLANOK KONVENT JE. 
New Yorkban a munkátlanok megtar­
tották nagygyűlésüket, melynek elnö­
kévé egy st. louisi milliomost választot­
tak. A gyűlésen megállapították, hogy 
New Yorkban 25.000 hajléktalan és 
munkanélküli van, akik a parkokban 
hálnak.

DUPLA ÁLDÁS. A hétfői és keddi 
eső valóságos áldás volt. Két okból. 
Először, mert a hetek óta tartó száraz­
ság elmúltával az üzemüket beszünte­
tett telepeken újra dolgozhatnak, má­
sodszor pedig, mert a mindenütt dühön­
gő erdőtüzek nagy részét is eloltotta.
rsZ'^TTSSSBESSSSSl

BETEG A VASUTKIRÁLY. Harri- 
inan II. Eduárd, akit általánosan csak 
„vasutkirály“ néven ismernek, súlyos 
betegen fekszik Bostonban. Állapota 
aggasztó s minden valószínűség szerint 
egy súlyos operavzionak kell magút alá­
vetni.

ÖRÜLNEK AZ ISTÁLLÓFIUK. A 
new yorki tiö-ik utczai Durland-féle lo­
vaglóiskolában próbát tettek egy lóva­
karógéppel, amely nem egyéb, mint a 
Vacuum néven ismert szőnyegtisztító.
A próba fényesen sikerült, amennyiben 
a lovak legkevésbé sem nyugtalankod­
tak és sokkalta hamarább és jobban 
ment a tisztítás, mint a közönséges 
l>léh-vakarával és kefével.

DARUZ A MILLIÓKÉRT. Carter 
T,isiiének, az elhunyt milliomosnak 
végrendeletét most bontottak fel. t al­
ter egyetlen fiát, aki anyjánál, a mil­
liomos felségénél lakik, kitagadta és 
minden vagyonát leányára és fii éréi c 
hagyta. A hárommilliós vagyon felett 
rendelkező Carter végrendeletét a fia 
jtőrrel akarja megtámadni, amihez elég 
jó alap az. hogy Carter az utolsó idő­
ben őrültnek lett nyilvánítva s szanató­
riumban töltött több mint egy eszten­
dőt.

ELŰZÖTT ASSZONY. Cirwithien 
Vilmos ügynökösködésböl élt. Néha 
hetekig nem volt otthon, a Delaware ál­
lambeli Milfordon. Egyszer azonban 
fülébe jutott, hogy a felesége az ö tá­
vol létében nagyszerűen éli világát a fia­
tal Windsorml. Cirwithien tehát, a jó 
öreg Shakespeare Otliello-jának nyom­
dokain haladva, a feleségének egy hosz- 
szu utat jelentett he. Pakkolt, ment es 
— éjfélkor betoppant a lakásába, ahon­
nan Windsor, meglehetősen hiányos öl­
tözékben, alig tudott menekülni. Négy 
lövést azért mégis tett a megcsalt férj 
utána s szerinte egy golyó talált is. 
Az asszonynak pedig kiadta a rendele­
tet • „Öltözz és menj!“, illetve azt mond­
ta, hogy: „Giráré hir!“. A asszony kö- 
nyörgött, de a férj hajthatatlan ma­
radt. Cirwithienné ekkor kiment az 
utczára és a kapu előtt agyonlőtte ma-

ALEONZ ELLEN.

Mindenféle HAZAI PERES ÜGYEKET, 
JOGI, KATONAI, TELEKKÖNYVI ügye­
ket, ADÁSVÉTELI szerződéseket, VÉG­
RENDELETEKET, MEGHATALMAZÁ­
SOKAT, amerikai ÚTLEVÉL megszerzé­
sét, FORDÍTÁSOKAT stb. gyorsan és 

pontosan elintéz

iVIAKRÄY ÄLADÄR
327 £. !35h St.,

NEW YOrUIi CITY.

HAJO ES VASÚTI JEGYET 
VÁSÁROLNIrBÁRMELY IRÁNYBA 
PÉNZT AZ Ó- HAZÁBA KÜLDENI 
LEGBIZTOSABB ÉS LEGJOBB

KISS EMIL
BANKÁRNÁL "=-‘3

104 SECOND AYE. NEW YORK
TÍZ ÉVE ÍRJON .

FENÄLL ÁRJEGYZÉKÉRT

___ ala

Buda pesti-ii anarkhistákat joydosnak.

Említettük, hogy Alfonz spanyol ki­
rály tegnap, október elsején. Budapest- 
re érkezett.

Még mielőtt a spanyol király magyar 
földre tette volna a lábát, máris rémhí­
reket költöttek arról a merényletről, 
melyet Budapesten akarnak ellene el­
követni. Bőt egy szerdán beeikez.ti 
kábelsürgöny szerint két valóságos 
auarkhistát el is fogtak. Robinson nak 
és Bascoir-nak liivják a jövendőbeli ki­
rálygyilkosokat. Állítólag kompromit­
táló'iratokat találtak náluk. Persze 
hűvösre tettek őket.

gát.

N. Y. Orfeum
100 harmadik Ave., a 12. és 13. utcák 

között.
Tulajdonosok: Hochstim és Blau. 

Szombaton este szinrclcerüt:

A CZIGÁNYBÁRÖ
világhírű operett kitűnő kiállításban.

Bar inka y gróf. . ■ .THLRY ILONA 
a new yorki magyarok kedvencze. 

Olcsó hely árak. 
MEGNYITÓ-ELŐADÁS

SZOMBATON.

aoaas 
33 ea

4 DEUTSCH TESTVÉREK
BANKHÁZA

319 East Houston st., New York 
Törvényes képviselői a legjobb 

hajóvonalnak. Hamburg, Bréma, 
Rotterdam, Antwerpen vagy Fiú­
mén át ? Cunard vonalon.

Pénzküldemények továbbítására 
az óhazába a legmegbízhatóbb ezég 

KÖZJEGYZŐI HIVATAL. 
Magyar kölcsönkönyvtár, tüzbiz 

tositás. csomagok kihozatala és ha 
zaszállitása.

Levélczim:
& DEUTSCH BROS.,

319 East Houston st., New York.

J. D. Moskowiíz
OHIO ÁLLAM KÖZKEDVELT 

BANKÁRA ÉS HAJŐÜGYNŐKE.

• •

KÚT BANKHÁZ
KÖZJEGYZŐI IRODA.

A HAJÓT ÁRSAS ÁGOK TÖRVÉNYES 
ÜGYNÖKE.

PÉNZKÜLDÉS
LEGOLCSÓBBAN és LEGGYORSABBAN 

A VILÁG MINDEN RÉSZÉBE

JÓTÁLLÁS MELLETT.
Alapittatott 1898-ban.

J. D, MOSSOWITZ
1441 WEST DAKOTA STREET

és KOSSUTH-TELEP

D A Y T O N, OHIO.

íl

NEM TETSZENEK A TE Rt EK. 
Becsből az a hir jutott Oroszországba, 
hogy Ausztria-Magyarország Boszniát 
és ílerczegovinát, e két megszállott 
tartományát, melyek török fennhatóság 
alatt állanak, be akarja kebelezni. A 
szent-pétervári sajtó ez ellen természe­
tesen felszólalt s az orosz kormány is 
a leghatározottabban ellene van. Az 
oroszok ugyanis minden áron a stains 
quo-lioz kötik magukat és semmiféle 
változásba nem akarnak belemenni. Pe­
dig változások előtt all a Balkan. Lui- 
gária függetlenitése, mibe Ausztria 
fent említett okoknál fogva örömmel 
megy bele, küszöbön van. S mert Ausz­
tria-Magyarországnak tervei Bosznia 
és llerczegovina bekebelezését illetőkig 
komolyak s nem szálló hírek, a szent­
pétervári osztrák-magyar nagykövetnek 
félbe kellett szakítania nyaralását és 
sietve Szent-Pétervárra utaznia, hogy 
minden fordulat állomásán találja.

TILTAKOZÁSOK. Ausztria-Ma- 
gyarország és Németország szófiai kö­
vetei tiltakozásukat jelentették be a 
bolgár kormánynál a keleti vasútnak 
mai napig is tartó megszállása miatt. 
Múlt nyáron ugyanis az említett vasút­
nak kelet-ruméliai szárnyát sztrájk czi­
me alatt megszállották és azóta is ka­
tonákkal kezeltetik a bolgárok. A két 
hatalom tiltakozását, melyhez utóbb 
Anglia is csatlakozott, a bolgár kor­
mány azzal vette tudomásul, hogy a 
közvélemény a bolgárok pártján van s 
hogy a vasútnak török kézre való visz- 
szoszolgáltatása csak bajokat idézne 
elő. Egyebekben azonban a vasúttár­
saságnak teljes anyagi kárpótlást haj­
landó nyújtani.

A KHINAIAK NYAKÁN. A Buddha 
vallás feje, a Dalai Láma, 80 emberből 
álló kíséretével Ting Cliowba érkezett, 
ahol a khinai császár emberei a sárga 
templomba vezették s amely ezután fő­
hadiszállása lesz., A Dalai Láma már 
évek óta Klímában, a khinai kormány 
pénzén él, bár a mennyei birodalom la­
kói szívesen látnák már őt a határon 
túl, mert sokba kerül, ő azonban nem 
szándékozik menni, mert amióta Llias- 
sát elhagyta, ahová az angolok tették

he a lábukat, másüvé már menni sem 
tduna.

ELŐKELŐ SIKKASZTÓ. Lapunk 
több előző számában már megemlítet­
tük volt, hogy Alberti dán igazságügy­
in in isztvrről, aki sok milliót csalt, lo­
pott és sikkasztott, lerántották a Iep- 
!(.. Hanem, — csodalatos kis társada­
lom lehet ott Dániában, ahol most köz­
mondás nélkül is bűzlik valami Al­
bertinek ez nem ártott. Éppen olyan 
befolyásos és hatalmas ur még ma is, 
mint volt valaha régen.

HULLÁM SÍRBAN. Smyrna előtt 
a Standm 1 nevű török gőzös sziklazá­
tonyra futott és elsiilyedt. -V szeren­
csétlenségnek az összes hajón voltak ál­
dozatul estek, összesen 14ü ember.

BÉK1TÉS. Az osztrák kormány 
Prade, Prazak és Eiedler minisztereket 
Prágába küldte, hogy. amennyire lehet, 
a rseli-némot konfliktust valahogyan el­
intézzék.

MERRY DEL YAL. A pápai állam­
titkár, Merry del Yal bíboros, vissza 
fog lépni állítólag s helyét Rampolla 
bibornok fogja elfoglalni, aki egy i I ■ 
h-v már volt pápai államtitkár.

SOK EZER HALOTT. Bombavhiil 
Kelet -Indiából kábelezik, bogy Hyde­
rabad és Denan kerületek egészen viz 
alatt állanak. A Musi folyo a felh>>- 
sza ka dósok következtében GO láb ma­
gasra emelkedett. Az ár minden hidat 
elszakított, falvakat döntött romba s a 
folyó mindkét partján mértföldekre 
viz alatt áll minden. Hyderabad város­
ban az ár alámosta a kórház falait, mi­
nek következtében az épület bedőlt és 
sok száz beteget maga alá temetett. A 
romokat persze azonnal elöntötte az ár, 
ugv hogy senkit sem lehetett megmen­
teni. Az árvíz összes áldozatainak szá­
ma sok ezerre rúg.

INDIANA
államot utazza be most HÓDINKA TI­
VADAR dr. ur a Bevándorló számára. 
South Bend-i és Indiana állambeli hon­
fitársaink szives jóindulatába ajánjuk 
őt.

ÚJDONSÁG! ÚJDONSÁG!

RQTH JÓZSEF
„SZENT ISTVÁNÉHOZ CZIMZETT 

EGYEDÜLI MAGYAR GYÓGYSZERTÁRA

125-2 UTGZA, PASSAIC N. J.
Csakis itt kaphatók mindenféle hazai 
gyógyszerek, u. m. Mária Czelll és Egri 
Gyomorcseppek, Erzsébet, Liliom, Margit 
és Diana crémek, úgyszintén vizek és 
szappanok. Purgo és Erzsébet hashajtó- 
piluIák, Erzsébet-golyók, Sósborszeszek, 
Bajuszkötő és pedrő, valódi Brillantin és 
Kalodont fogtisztitók, Hunyadi János ke- 
serüviz. Kaphatók továbbá valódi Róth- 
féle csuz és rheumua-kenőcsök ég haj­
növesztő. Mindenféle hazai gyógyteák és 
gyógyszerek egyedüli raktára. Vidéki 
megrendeléseket SAJÁT KÖLTSÉGEMEN 

szállítok.

SZÜRET
JUHÁSZ S. JÓZSEF MAGYAR BORKERESKEDŐNÉL.

AKI Jó BORT OLCSÓN ÉS JUTÁNYOSÁN AKAR BESZEREZNI, AZ FORDULJON
TELJES BIZALOMMAL

JUHÁSZ S. JÓZSEF
BORKERESKEDŐHÖZ

871(1 WOODLAND AVENUE, --------- CLEVELAND, O.

SOK ARANY- ÉS EZÜSTÉREMMEL KITÜNTETVE.
KÜLÖNLEGESSÉGEK: 48-as Likőr hazafias ital, Gyógycognac, Baraezkcognac, Ba- 
raczkszesz, Baraczkcréme, Port-Artur Keserű Gyomorerösitö Likőr, Alföldi Tearum, 

Alföldi Fehérkeresztes Sősborszesz.

A „RADIAL ELIXIR”-T
kizárólag

az „ELSŐ ALFÖLDI COGNACGYÁR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG“ KECSKEMÉTEN gyártja.
Használati utasítás az eddig páratlanul álló és a maga nemében korszakalkotó 

kecskeméti „RADIAL ELIXIR“ gyomorerösitö likőrhöz, mely csakis a legjobb gyógy- 
füvek párlatából, meleg utón készül.

Miután a legtöbb betegség a gyomor nem rendes emésztése által keletkezik, igen 
fontos a gyomor rendes állapotban való tartása, vagyis az emésztéshez szükséges gyo­
morsavaknak kellő mennyiségben való fejlődését kell előmozdítani; ezt teszi a „RADIAL 
ELIXIR“ és ezáltal megóvja azt, ki naponta reggel és este 1—1 pohárkával iszik, hogy 
soha, sem gyomorgörcsöt, hascsikarást, székrekedést, gyomornyomást nem fog érezni.

A „RADIAL ELIXIR“ 1 év óta van forgalomban és máris a legkedveltebb keserűk 
egyike, mert nemcsak gyógyhatású, hanem mint étvágygerjesztő, emésztést gyorsító és 
gyomorbajt gyógyító különlegesség páratlanul áll és ilyen összetételű füvekből más 
gyár nem állít elő.

A „RADIAL ELIXIR“ üvegformája is egyike a legsikerültebeknek és csakis akkor 
valódi, ha az üvegre magára ELSŐ ALFÖLDI COGN ACGYÁR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 
KECSKEMÉTEN „RADIAL ELIXIR“ van beégetve és eredeti kupakkal, valamint 
következő nyakszalaggal lezárva: „RADIAL ELIXIR“, gyógyfüvek és növények gőz- 
lepárlása utján készült. Egészségi szempontból különösen ajánlható.

Kérem szives próbarendelését és vagyok
Hazafias tisztelettel

VIDDER EMIL,
44 AVENUE C. NEW YORK.
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A fekete rém.
IM I »ALKUT. Pár hónappal ezelőtt 

! f ói te fel nálunk fejét a legveszedelme- 
I áll keleti betegségek egyike, az éhti- 
fusz, egész sereg áldozatot kaszált le és 
most megint fenyeget a rettenetes nya­
valya. A főváros különböző kórliázai- 

,n öt tifuszos beteget vettek fel a mi­
nap. akiket a Szent Gellért-kórházban 
T-iveztek el. Egyiken sem konstatálták 

v küteges hagymázt, de mint gyanús be- 
;egi-ket. csakúgy mintha járvány volna, 
*lkül<»nitették és hozzátartozóikat is 
-zigortian megfigyelik, sőt elvégzik a la- 
iu<ok fertőtlenítését is.

1 >r. Szabó tiszti főorvos, aki a sz v 
adságon levu Mag.varevits Mladent he- 
vi-ttesiti, a következőképpen nyila tho­
rn a gyaníts megbetegedésekről:

-Mint a küteges bagymáznál, a 
isi hagy máznál is szoktak a betegek 

o-stén apró piros foltocskák jelent- 
M-zni. Ez az egy jelenség indította 
a liatos.ígot arra. hogy megtegye a 

■gszélesebb körű óvóintézkedéseket. 
\ gyanús betegek közül egy sincs 

i-htifuszos. Ezt különben csak a 
iiom-zolás tudná megállapítani, ami- 

azonban aligha fog sor kerülni. 
ia-ri az öt beteg valószínűleg mind 

: -I fog gyógyulni. Addig is a hoz­
va tartozókat megfigyelés alatt tart­
juk. a lakásokat desitiíieziáljuk és a 
■gyerekeket eltiltjuk az iskolalátoga- 
: ást ól. Szóval Ugyanúgy járunk el, 
mintha járvány volna.
Az ót tifuszos beteget a Itókus-, 

s/. at László és Szent -Táltos-kórházból 
kiszállították a Szent Gell ért -k órh á zba 
s teljesen elkülönítették őket.

Megszökött igazgató.
Bl’DA PEST. A fővárosból igen kü­

lönös körülmények között eltűnt egy 
tintái gyárigazgató: Linner Károly. El­
tűnésének nem annyira a külsőségei, 
mint inkább indító okai érdekesek és 
sajátos természetüknél fogva a királyi 
ügyészséget is foglalkoztatják. Linner 
Károly egyelőre csak ismeretlen helyre 
távozott egyén, akinek eltűnését hozzá- 
tartozói nem jelentették be a rendőrsé­
gen. úgy lehet azonban, hogy tartózko­
dó-i helye titán már a közeli órákban 
nagy apparátussal fog kutatni a fővá­
rosi rendőrség.

A megszökött igazgató nyolez hónap­
pal ezelőtt átvette az ..Első magyar 
hanglemezgyár" vezetését, de a hivata­
lát nem vette komolyan és minden ide­
jét kedvteléseinek szentelte. Élet vidor 
fiatalember volt, mintegy harminezör- 
negyvenéves, nős; aki nyolez évvel ez- 
=dmt nősült s a felesége tekintélyes ösz- 
szeget hozott a házhoz bozományképen. 
,\ házaspár eleinte igen boldog házaséié­
rt élt, hét évvel ezelőtt kislányuk szü­

letett. utóbb azonban a férj megkezdte 
smét azt az életmódot, amelyet legény- 
torában folytatott s amelylvel házas- 
igakor felhagyott. Az igazgató sorra 

, !:i a főváros éjjeli mulatóhelyeit, is- 
n-tségeket kötött könnyttvérü höl- 

■, el; kel s ez az. élet tinid megmérgezte
■ zaséletét. -V felesége kétségbeesve 
nxörgött a lelketlen embernek, hogy 
;e 11 vissza családi tűzhelyéhez, de

i-.'-iiier Károly továbbra is szőtte isme- 
■ t végeit s utóbb a színházak egyné- 
: őy szépségével látták. Lukullusi la­
tnakat rendezett, koesikázott, pezsgő­

ért, mulatott. Feleségét a sok bánat 
:-gtörte. Hatalmas termetű, szép bar- 

asszom volt, utóbb a sok hankodás- 
-1 folyton betegeskedett, alakja való- 

mai megrokkant és a szerencsétlen 
tauil asszony árnyéka lett magúnak. 
Kérje mindezzel nem sokat törődött, 
nini azonban nem akart, mert a liozo- 

nlányt nem tudta volna visszaadni. 
\ayagi helyzete különben nem volt a 
^fényesebb, kedvtelései sok pénzébe 
Pillék s az igazgatói tizet és csakha- 
ar elégtelennek bizonyult. Ekkor a 

t re tért ember még jobban megfeled- 
z.-it magáról s a vállalat pénztárába 
uh. A gyár több ezer korona kárt 

-/"iivedett, de feljelentést nem tett, 
»ért Linner megígérte az elsikkasztott 
-szeg megtérítését. Családi élete e 

-vízben végleg el mérgesedett. Az asz- 
-zí my a sok szenvedést nem bírta el vi­

li,i. Klő,élete is sokban hozzájárult 
ahhoz a végzetes tettéhez, amelyet ez 

- július 31-én Major-utcza 4- szánni 
lakásán elkövetett. Ekkor a déli órák­
nál» marólúggal megmérgezte ínagat és 
'uiyos belső sérülésekkel került a bzt. 
Lt ván-kórházba, ahová a házbeliek bér-

■ sin beszállították. A mentőket <i 
ó-i-j nem engedte kihívni életunt felesé­
géhez, mert attól tartott, hogy az eset 
ezáltal nyilvánosságra kerül. A rend­
iség is a kórház részéről értesült az 

öngyilkos kísérletről és még a beszállí­

tás napján, július 31-én délután kihall­
gatta a haldokló asszonyt. Az elmon­
dotta öngyilkosságának okát és felemlí­
tette boldogtalan családi életét is. Har­
madnapra, augusztus 2-án déli egy óra­
kor a szerencsétUui asszony kiszenve­
dett. Férje igen rövid idő alatt megvi­
gasztalódott. Beleszeretett elhunyt fe­
leségének tizenhét éves bugába s néhány 
nappal ezelőtt eltűnt vele a fővárosból, 
miután kislányát elhelyezte egyik fővá­
rosi árvaházban. Elutazása-' előtt a 
gyárból kilépett, mivel helyzete tartha­
tatlan volt és társa nem tűrte meg.

.4 sszony-fogtech n ikus.
BUDAPEST. Budapestnek, ahol 

az uj ötletek, életpályák a kor követe­
lése szerint, valósággal a praktikus 
amerikai szellemben születnek máról- 
holnapra, mától kezdve egy gyei több a 
nevezetessége. Egy fogmüterem nyílt 
meg a Kossuth Lajos-utcza 15-ik száma 
alatt, amely azzal az érdekes ujjitással 
kezdi meg működését, hogy asszony a 
vezetőije. Egy budapesti neves ügyvéd­
nek, dr. Kovács Józsefnek a felesége, 
akinek meg volt az a tiszteletreméltó 
energiája, hogy nekilátott a tanulás­
nak. elvégezte a szakkurzust s a fogá­
szat minden gyakorlati titkát elsajátít­
va, várja a szenvedőket, hogy gyógyítsa 
őket és mindenféle fogbajukon segítsen. 
Igazán merész kezdés nálunk, ahol ál- 
szaméreiu is riasztja vissza a nőket sok 
munkától és mesterségtől s a nőeman- 
cziónak olyan szép példája, amely csak 
becsülést és sikereket teremthet. Ami­
lyen modern dr. Kovácsné pályaválasz­
tásának a gondolata, olyan újszerű és 
teljes egész műtermének a berendezése 
is. így felkészülve fogadja most már a 
szenvedőket, hogy gyöngéd gondosság­
gal és kitűnő képzettséggel teljesítse 
kedvvel választott hivatását.

A billiórél-kozákok.
BUDAPEST. Egy kis szórakozásra 

rándult fel Szabó Gyula debreczeni vas­
úti tisztviselő a fővárosba, de ezt a ki­
rándulását nagyon drágán fizette meg. 
Az „Árpád“-kávéházban Klenner Ká­
roly, Kaiser Jenő és Reiner Hugó ügy­
nökök billiárd-játékra invitálták s 
csakhamar százkoronás tételekbe ját­
szottak. Két éjszaka tartott ez a mér­
kőzés, amelynek az lett az eredménye, 
hogy Szabó ezerhatszázliarmincz koro­
nát veszített. Miután az a gyanúja tá­
madt, hogy hamis játékosok fosztották 
ki. feljelentette játszótársait, akiket a 
vádtanács csalás bűntettéért vád alá is 
helyezett. Mast ‘tárgyalta ezt a port 
Mikovieh biró tanácsa, amely előtt dr. 
Kisfalvi A. Rezső és dr. Nagel Ferencz 
védték a vádlottakat.

— Én csak pulloltam és nem csaltam, 
— védekezett Klenner. Hát Szemere 
nem pullol? Annak szabad?

— Én meg tudok játszani, — mond­
ta Kaiser. Ha Szabó ur is tudott vol­
na. úgy nem veszítette volna el a pén­
zét.

A bíróság a csalást nem látta megál­
lapíthatónak s a vádlottakat felmentet­
te.

A úgy idők tanúja.
ARAI). Plesch Herman, ki az 1848 

—Jil-iki szabadságharezhan Aradon a 
hires utczai harezban résztvett, 74 éves 
korában itt meghalt. Az aradi Aszta­
los Sáudor-társaság, mely az elhunyt­
ban alapitóját gyászolja, szobrot szán­
dékozik emelni.

Gyű jtogaté) patkányok.
BESZTERCZE. Az itteni Kalus és 

Klein ezég összes áruraktára a tűz mar­
taléka lett. - Később megállapították, 
hogy a tüzet patkányok által összerá­
gott csomag gyufa burkolata okozta. A 
kár több ezer korona. E kártékony sza­
pora faj ellen eddig kellően védekezni 
lehetetlen volt. Az alkalmazott csap­
dák és más egyéb fogók megbízhatatla­
nok, a méreg alkalmazása pedig vé­
széi vl vei jár és ezzel is csak bizonyos 
százaléka pusztul el. Újabban azonban 
sikerült egy dán világhírű orvostanár­
nak oly szérumot felfedezni, mely a 
patkányokat és egerket ellenállhatatla­
nul vonzza és még a legbőségesebb csa­
pás esetén is a legnagyobb biztonsággal 
kiirtja.

Nyomozzák az asszonyt.
ESZÉK. A törvényszék nyomozóle­

velet adott ki Sehvarz Juliska, Schvarz 
Ferencz Amerikába szökött bútorkeres­
kedő felesége ellen. Azt hiszik, hogy 
Schvarzné férje után Amerikába szö­
kött.

Tcmetetlen halott.
FELSŐ-DERNA. Bihannegye. A 

községben napok óta nagy felekezeti 
harcz folyik egy elhunyt asszony holt­
teste körül. Az eset részletei a követ­
kezők : Korbuly Ilona gazdálkodónő mi­
nap hunyt el Felső-Dernán. A teme­
tést Bezsán Aurél gör. keleti lelkész 
akarta végezni, mert szerinte az asz-

szony az ö egyházához tartozott. Kor­
buly Ilona áttért ugyan a baptista fele­
kezet hez, ezt azonban hivatalosan nem 
jelentette be a lelkésznek s igy a pap 
felfogása szerint neki kell a halottal 
eltemetnie. Harmadnap délelőtt meg is 
jelent papi ornátusban a gyászos ház­
ban. A koporsó előtt azonban egész 
csapat baptistát talált, akik tiltakoztak 
az ellen, hogy Bezsán Aurél beleavat­
kozzék a halott eltakarításába, mert a 
megboldogult a baptista hitet vallotta. 
Erre a lelkész nyomban telefonált a 
margittai főszolgabírónak és a temetés 
zavartalan elvégzésére csendőrfedezctef 
kért. A főszolgabíró ki is rendelt Felsö- 
Dernára két csendőrt, ezeknek azonban 
azt az utasítást adta, hogy ha a család 
baptista szertartást követel, akkor en­
nek az elvégzésére nyújtsanak támoga­
tást. Másnap értek a csendőrök a falu­
ba. Csakhogy ekkor már talpon voltak 
mind a két vallás hívei. Háromszáznál 
több görög-keleti ember gyülekezett a 
halottasház előtt s hangos szóval köve­
telték, hogy Bezsán Aurél temesse az 
elköltözöttet. A csendőrök igyekeztek 
szép szóval megmagyarázni a népnek, 
hogy a törvény jogot ad a családnak a 
baptista temetésre, de ennek foganatja 
nem volt. A helyzet veszedelmessé lett. 
A pap újra telefonált a margittai fő- 
szolgabirósághoz s bejelentette, hogy 
ha őt megakadályozzák a temetésben, 
küldöttséget visz az intézkedés megtor­
lásáért az alispán, sőt a miniszter elé. 
A csendőrök pedig lovas küldönczczel 
kértek maguk mellé Margittáról két 
csendőrt. Az újabb csendőri fedezet 
másnap estére jött a faluba. A lakos­
ság izgatottsága ekkor már tetőpontra 
hágott. A csendőrök két elkeseredett 
táborral állanak szemközt. A halott 
pedig még mindig eltemetetlenül fek­
szik.

Angyalcsinálók.
KISKUNFÉLEGYHÁZA. A város­

ka egyáltalában nem marad el Buda­
pesttől. Legalább abban nem marad 
semmiképpen mögötte, ami ezt a nagy 
várost bűnökkel teli világvárossá teszi. 
Amint kiderült, Kiskunfélegyházán, eb­
ben az egészen kicsiny kis városkában, 
ahol minden ember ismeri a másikat, 
minden ember tudja a másiknak a vi­
selt dolgait és az egész városban mind­
össze két, vagy három orvos van, pont 
ugyanazon bűnesetek fordulnak elő, 
mint a milliós lakosságú fővárosban. 
És ime, most kiderül, hogy a két vagy 
három orvos között is vannak bűnösök 
és vannak olyanok, akik bűneikkel in­
kább Budapestre volnának valók, mint 
Félegyházára.

A Lehcl-utczai városi szülésznő beje­
lentette a rendőrségen, hogy egy Figu­
ra Vera nevű cselédleány éjszaka ki­
mondhatatlan kínok között szállást 
kért nála. alighogy bebocsátotta magá­
hoz, rosszul lett és kevés idő múltán 
egy négy-ötliónapos magzatot szült. A 
leány megvallotta, hogy Czobos Károly 
és Krauovitz Dezső angyalcsináló dok­
torok 100—100 korona dij lefizetése el­
lenében törvény által tiltott, bűnös ope- 
ráeziót végeztek rajta, aminek követ­
keztében történt a katasztrófa. A sze­
rencsétlen leány él etben mar a d á sá hoz 
kevés a remény, most a városi kórház­
ban ápolják. A bűnös doktorok ellen 
megindították a vizsgálatot. Tarjáni 
rendőrbiztos a következő felvilágosítást 
adta:

— Tahi József dr. városi orvos tette 
meg a feljelentést a rendőrségen dr. 
Krauovitz Dezső orvos ellen. A vizs­
gálatot a rendőrségen Pa ár alkapitánv 
vezette. Most már átkerült az ügy a 
rendőrségről az ügyészségre; a vizsgáló­
bíró folytatja a kihallgatásokat, de 
mindeddig nem tartóztatott le senkit 
sem. A leány állapota életveszélyes.

Megtámadott katona.
LIPPA. Az itteni tüzér-lövőgyakor­

latok alkalmából az itt tartózkodó tüzé­
rek a lakosság előfogatait szokták hasz­
nálni. Minap délután Hecht nevű tü­
zérkáplár Dulea Györgye román pa­
raszttól egy ily előfogatot kért. amiből 
veszekedés, majd verekedés támadt. 
Dulea egy vasvillát kapott fel és azzal 
a káplár kíséretében levő Horvát tüzért 
több helyen súlyosan megsebesítette. A 
katonát haldokolva szállították a kór­
házba, Duleát pedig a csendőrségre vit­
ték.

Megdobálták ■!usth Gyulát.
MAKÓ. Feltűnést keltő támadás tör­

tént a Mezőhegyes felől Szeged felé ha­
ladó személyvonat ellen, amelyen Justh 
Gyula, a képviselőház elnöke is utazott. 
Több suhanez követte el a merényletet, 
akik kövekkel felfegyverkezve lesték a 
vonatot és mgdobálták a kocsikat. Egy 
ökölnyi kő éppen Justh Gyula felé re­
pült s mellette esett le. A Ház elnö­
két természetesen kellemetlenül lepte

meg a veszedelmes támadás, de a megle­
petésen kívül semmi baja sem történt.

A pálinka ellen.
MAKÓ. A város képviselőtestülete 

a korcsmákról szóló szabályrendeletét 
oda módosította, hogy a korcsinárosok 
szombat este 5 órától hétfő reggelig pá­
linkát nem mérhetnek. A szabályren­
deletet megerősítés végett a belügymi- 
niszériumhoz felterjesztik, valamint 
megküldik a többi szab. kir. és rende­
zett tanácsú városoknak hasonszellemü 
határozat hozatala végett.

Pusztító tűz.
NAGYKANIZSA. Buzisin József 

háza kigyuladt és a melléképületekkel 
együtt leégett. A tüzet sikerült lokali­
zálni. A kár 25.000 korona.

Nyugdíjazás elől a halálba.
NAGYVÁRAD.. A katonai kórház­

ban öngyilkosságot követett el Kristl 
József 02 éves épitészőrme.ster. Kristlt 
néhány hónappal ezelőtt felettes ható­
sága felszólította nyugdíjaztatása irán­
ti kérvényének beadására. -V felszólí­
tás tisztán hivatalos, katonai szabály­
zatban előirt formula volt, amennyiben 
a katonai hivatalnokok negyven évnél 
tovább nem szolgálhatnak. Kristlrp a 
nyugdíjaztatás iránti felszólítás na­
gyon leverőleg hatott. A negyvenéves 
katona majdnem sírásra fakadt és na­
pokig buskomoran járt a hivatalába. 
Otthon a feleségének is elpanaszolta a 
dolgot és minden ismerősének szomo­
rúan újságolta, hogy le kell tennie a 
kardot, amelyet úgy szeret és a hivatal­
noki sapkát, meg a csillagokat, ame­
lyekért olyan keserves munkával és tör­
hetetlen becsülettel fáradozott. Minap 
reggel, amikor az őrmester a katonai 
kórházban levő hivatalába ment, az 
asztalon ott találta a hivatalos iratot, 
amely szerint egy hónap alatt meg keil 
válnia katonáéktől. Kristlt ez az irat 
végtelenül leverte. Szomorúan látott 
dolgai után s délben a Bémer-téren levő

lakására, feleségéhez ment. Otthon 
megebédelt s feleségének a nyugdíj- 
esetről szót se említve, délután félkettő­
kor visszament a Sál Ferenez-utezában 
levő irodájába. Ott magára zárta a'. 
ajtót az ablakokat lefüggönyözte é az 
ablakfára felakasztotta magát. Két óra 
tájban megérkezett a kórházba az őr­
mester inasa, hogy szokása szerint a 
parancsokat átvegye. Amikor a szolga 
hiába igyekezett az ajtón bejutni, fel­
tűnt neki, hogy az ablakok le vannak 
függönyözve és rosszat sejtett. Egy ar­
ra járó betegállománybeli liuszárhad- 
nagynak figyelmét rögtön felhívta a 
gyanús körülményre, mire a hátsó mel­
lékajtóhoz mentek, amelynek a kulcsát 
a kapus altiszt őrzi. Amint a szobába 
léptek, szomorú látvány tárult eléjük. 
A hatvankét esztendős ember egyenru­
hában, kardjával az oldalán az ablak 
vasán csüngött. Nyakán ujjnyi mély­
ségre hatolt az ablakredönyfonál. Ami­
re a hadnagy és a szolga levágták a zsi­
nórt a nyakáról, Kristl József, az öreg 
katona már halott volt. A hol testet 
nyomban átszállították a katonai kór­
ház hullaházába. Értesítették az ön­
gyilkos őrmester feleségét, Becsben élő 
férjes leányát, aki az Osztrák-Magyar 
Bank egyik hivatalnokának neje, és 
fiát.

Czigánybccsiilet.
SOPRON. A minap az egyik itteni 

korcsmában két fiatal ezigányleány ösz- 
szeveszetr. Szóváltásukból kivették a 
korcsmában tartózkodók, hogy valami 
lopott pénz elosztásán vesztek össze a 
leányok. Figyelmessé tették a rendőrt, 
aki bekísérte őket a kapitányságra. Ott 
kitűnt, hogy a leányok már több hónap 
óta kóborolnak Pest vármegyében, 
Győr- és Sopronmegyékben és hogy Sza­
koméban koldulás közben egy helyen 
70 koronát loptak. A pénzt rég elköltöt­
ték és most vesztek össze az egyenlőtlen 
osztozkodás miatt. Az egyiket Németh
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Fanninak, a másikat Sárközt -Túlinak 
hh-iák és 17—IS évesek, de hogy hova 
valók, azt nem tudják megmondani. A 
rend iá-kapitány csavargás miatt 30 na­
pi elzárásra Ítélte * »két.
Tiltakozó <n/alt's <i nemzetiségiek clhn.

SZATMÁRNÉMETI. A szatmarvar- 
me-'\ei Széchenyi-társulat azz'al szem­
ben,' hogy a nemzetiségiek között moz­
galom észlelhető, sőt, hogy az - sz ■ 
emberei gvi'tlésezui Szatmár falai köze,
Zsadánvba merészkedtek,.a varmegye
nemzőti békéje felett őrködve elhatároz­
ta. hotzv nagygyűlést tart, ame yen til­
takozó szavát felemeli. Ennek előké­
szítésében 1-alussy Árpád főispán, tat- 
snlati elnök vezetése alatt resztvettek : 
Kelemen Samu orsz. képviselő, Á ajay 
polgármester. Bodnár tanfelügyelő, 
Madarassy igazgató. 1- alussy főispán 
szeméi vés föl keresésére Széli Kalman, 
az orsz. kulturegyletek központi szövet­
ségének elnöke és Rákosi Jenő az októ­
ber 20-án tartandó nagygyűlésre meg­
ígérték megjelenésüket. A nagygy űlés 
táréval: elnöki megnyitó: Bornemissza 
Tibor püspök, mint tiszteletbeli elnök; 
emlékbeszéd Károlyi István fölött: Fa­
lu.« v Árpád főispán; a társulat műkö­
déséről jelentés: Fachtel főtitkár; Széli 
Kálmán beszéde; zárszó: Ilosvay alis­
pán alelnök. A nagygyűlés alkalmából 
rendezendő diszebéden Rákosi fejtegeti 
álláspontját és nézeteit a kulturügyek- 
ben. Este kivilágítás és színházi dísz­
előadás, mely után a Pannóniában tár­
sas összejövetel lesz. A nagygyűlésre 
meghívták az ország öl kulturegyletét, 
Szatmár-, Szilágy-, Máramaros-, Pe­
reg-. Ugocsa-, Szabolcs-, Bihar-, Hajdu- 
és Szói nok-1 loboka szomszédos megyé­
ket. A hivatalos kiküldöttek Szatmár 
város vendegei lesznek. .

.1 - agitátor panasza. 
SZEKSZÁRD. Szemere Kálmán 

agitátor, kit — mint annak idején je­
lentettük — Simontsits Elemér alispán 
az aratási idő előtt a vármegye területé­
ről kitiltott, feljelentést intézett a bel­
ügyminiszterhez, amelyben Nagy Ist­
ván dombóvári főszolgabírót erőszakos­
kodás és indokolatlan zaklatással vá­
dolja.. A miniszter a feljelentést tör­
vényes eljárás végett Írküldötte az alis 
pánhoz.

1 tűzvész áldozatai.
SZIKSZÓ. Borzalmas tűzvész pusz­

tított a múlt hét végén. Pénteken tá­
madt a veszedelem irtózatos szélvészben 
s olyan rohamosan terjedtek a lángok, 
hogy sorra leégett vagy huszonöt ház, 
anélkül, hogy komolyan lehetett volna 
a megmentésükre gondolni. Sok csa­
lád szenvedett nagy károkat s lett haj­
léktalanná, de különösen súlyos egy 
Klein Sámuel nevű péknek a megpró­
báltatása. Munka közben tört rá a ve­
szedelem, félig meztelenül menekülhe­
tett csak kemenezéje mellől az utczára 
és mindene odaveszett. Feleségével, két 
apró gyermekével és három árva gyer­
mekkei, akit gonjaiba vett, most haj­
léktalan, földönfutó. A család iránt 
nagy a részvét, s aki mivel teheti Szik­
szón, a segítségükre megy a szerencsét­
leneknek.

Leégett falu.
SZŐLLÖSARDÓ. Abaujtornamegye. 

A községben a falu szélén czigánygyer- 
mekek tüzet raktak, amelytől a nagy- 
szélben a falu egy része lángba borult. 
Tizenhárom gazda évi termése teljesen 
elpusztult. Öt ház és 12 gazdasági épü­
let a tűz martaléka lett. A kár mint­
egy 24.000 korona, melyből 4000 korona 
biztosítás utján térül meg.

A cséplőgép áldozata.
TORNA. A Katalin-majorban Haj­

dú Máté László 16 éves mezőkövesdi fiú 
a működésben levő cséplőgépre a tila­
lom ellenére fel akarta dobni a rosta 
szijját. A gép azonban elkapta és a le­
vegőben egyszer megforgatva, darabok­
ra roncsolta. A felelősség megállapítá­
sa végett megindult a vizsgálat.

A vadorzó halála.
ZSOLNA. Gyruics Péter facskói 

vadorzó a napokban egy vaddisznót lőtt 
Taskó község határában és két társával 
annak elhurczolásával volt éppen elfog­
lalva. mikor a közelben lövés dördült 
cl és Gvruics Péter szivén találva, rög­
tön meghalt.

A NAP
A SeTÄÄSr

Felel ft* sxerkemtöje: Braun Sándor, 
p.lita.i fílm»,El.«lir1u.i: B.-ódv Sindor, 

goltAa tie Ar. Krlrnir A utal.
A NAP e 48-as eezmény leghi vebb ** ^Báj a S » 

87-ae politika legkórlelhetetlenebb üldözője.

A NAP nemcsak a legkitűnőbb lap, de a 
LEGOLCSÓBB 18.

Befizetés A merik® területére égé»» évre
Félévre _........... ..........;;;;;;;;; J*;«

Mutatványszámokat késj.séggei küld:

A NAP kiadóhivatala:
Budapest, Vili. kér., Rökk Scllárd u. 9. sz.

zsidó-színház.

1 new yorki élet egy különlegessége.

Ama new yorki színpadok közül, a 
melyeken a zsidó népéletből merített 
és zsidó humorral fűszerezett darabok 
kerülnek előadásra, első helyen áll a 
Lexington Ave. és 107-ik utcza sarkán 
levő STAR THEATRE. Ez a színház 
augusztus óta uj igazgatóság alatt áll.

Morns.

Bernstein B.
Igazgatói magyar emberek: HEINE es 
BERNSTEIN urak. akik maguk is el­
sőrangú művészek és különösen zsidó- 
jellemek bemutatásában utolérhetetle­
nek. Tagjai a színtársulatnak Juwelier 
ur, az európai hírnek örvendező tenoris- 
ta, Kessler ur. Präger és Tomaschefsky 
úrnők, akik mindmegannyian elismeri 
művészek. Maga a színház és a szín­
pad pazar fényűvel van berendezve s 
amióta a magyar igazgatók állnak az 
élén, olyan sikerültek az előadások, 
hogy nem egyszer rendőrséget kellett 
igénybe venni a tolongás elhárítására.

Heine és Bernstein urak a magyar 
zsidóság életéből is iratnak egy darabot 
a színházuk számára.

KEBLÜN KRE, MUSZKA!

A budapesti „A Kap“ egy vezércikke.

A budapesti „A A ap“ szeptember 
15-iki számában olvassuk a következő 
jellemző czikket:

Zágrábnak megint vendége van. Az 
ag<- Volodomirov tábornok után meg­
szállt falai közt Miljukov Pál, a máso­
dik duma elnöke, aki európai kőrútján 
szükségesnek látja azt, hogy a balkán 
és a horvát politikába beleavatkozzék. 
Mi a czélja az orosz politikusnak azzal, 
hogy egy idegen ország dolgaiba hívat­
lanul és avatatlanul beleártsa magát, 
ezt ő tudja legjobban, vagy nyilván ó se 
tudja. Minden esetre furcsa, sőt fel­
háborító, hogy a horvát fővárosban za­
vartalanul és gőgösen járhat egy- idegen 
ország alattvalója azzal a fönséges tu­
datta?, hogy ő most egy pillanatra ke­
zébe rántotta az irányitó politika gy ep- 
löjét, s most ország-világ tekintete őrá 
száll, miképpen méltóztatik néki ezt a 
gyeplőt ránczigálni.

Áragy nőm felháborító tan, hogy egy 
re-másra megérkeznek hozzánk az uta­
zó politikusok, akik, miután szükebb 
hazájukban eredménytelenül hirdették 
tanaikat, ezeket most nálunk akarják 
megértetni és gyümölcsöztetni. Az 
orosz tábornok és Miljukov is, úgy lat­
szik, típusa ennek a félig kalandor, 
félig szeleverdi fajtának, amely apos­
tol-, vagy hóditó körútra szánta el ma­
gát’jobb életczél hijján. A zugó, ma- 
gyargyülölő és lázongásra kész testx ér­
ország pedig mindig alkalmas talaj volt 
az ostoba, nagyhangú, de üres szózatok 
befogadására. Most is annak látszik. 
Mert Miljukov ur nemcsak mutogatja 
magát Zágráb utczáin, mint egy ex- 
czentrikus idegen, hanem nyilatkozik 
is. Igen, nyilatkozik, még pedig a mi

belső ügyeinkről, a horvát helyzetről, 
sőt a délszláv propagandáról is.

Hát lehetséges ez? Ali k(>ze az or°sz 
duma volt elnökének Zágrábhoz, a bán­
hoz, a délszláv handabandához és a bol­
yát kalandorokhoz? Hát kőit olyan 
megtörténhetik ez büntetlenül és meg­
torlás nélkül? Csak jutna eszébe vala­
melyik magyar politikusnak az, hogy 
bárhol Oroszországban, Pétervarott, 
Moszkvában, Odesszában, vagy ha úgy 
tetszik, Bialisztokban avatkoznék be e 
az orosz ügyekbe éppen akkor, amikor 
ez a beleavatkozás rokonszenves volna 
eo-ész Európa előtt. Micsoda bonyoda­
lom, összeütközés, kínos diplomáciai 
tárgyalások követnék ezt a vakmerősé­
get.“ De ez a jobbik eset. Mert való­
színű, hogy egy idegen állam alattvaló­
ját ott ütnék le Oroszországban, ahol 
éppen kinyitotta a száját. Leütnék, 
hogy torkán forrna a szó és nem is ex- 
kuzálhatná magát, hogy uraim, hiszen 
én nem akarok beleavatkozni semmibe, 
s meg akarom nézni Moszkvában a 
Kremlt és azt a helyet, ahol Szergiusz 
nagyherczeget oly kitünően felrobban­
tották.

De nálunk minden lehetséges. Ná­
lunk veszedelem nélkül járkat-kelhet 
Miljukov és szíthatja a gyűlölet és go­
noszság tüzet a horvát lelkekben. Mert 
most, a nemzeti kormány uralma alatt 
élünk, anno 1908, amikor hosszú eszten­
dők után a vakmerő horvát ábrándok a 
koalicziú jóvoltából uj szárnyakat kap­
tak. Hja, a mai kormány csak arra jó, 
hogy a bán belső titkos személyét meg­
védje a kuini záptojásoktól és egyéb in­
zultusoktól. Csak arra jó, hogy egyre- 
másra engedményeket tegyen a magyar­
ság rovására, ‘a horvátok javara. De 
hogy Miljukov urat, a kalandor orosz 
politikust kiverje Zágrábból, arra 
gyönge, gerincztelen és gyáva.

Ki kell porolni, de alaposan az ide­
gent. Elszomorító jelenség, hogy erről 
egyáltalában beszélni kell. Lesújtó, 
hogy ez igy egyáltalán megeshetik. De 
.— sajnos — megszokhattuk, bog} im­
már harmadfélév óta mindig az törté­
nik az országban, ami önérzetünknek, 
törekvéseinknek, becsületünknek, ja­
vainknak elprédálása és semmibevevé­
se. Véres seb ez a kormány homlokán, 
ott ég rajta láthatón, évek óta, de faj­
dalma, égetése a mi testünket sorvaszt­
ja. Erről nem akarnak tudni nálunk. 
Nyilván azt sem tudják, hogy egy kül­
ország! idegen politikát prédikál Zág­
rábban. Ezt nem veszik észre, vagy 
ha észreveszik, lehorgasztott fővel eltű­
rik. Azt mondják, rendben van. Bécs 
jól van lakva, Zágrábban ordíthat az 
idegen. IIa forradalmat ordit, az is 
jó. Ha pénzt visz el, az is jó. Ha, pedig

lélekkufár, annál jobb.
Nálunk tehát nem lesz se bonyoda­

lom, se diplomácziai konfliktus. Szó 
sincs róla. Sőt, a kormány megtudván, 
hogy itt a nagy Miljukov, valószínűleg 
meghívja Budapestre, hogy itt is pré­
dikáljon egy kicsit. Aztán bankettet 
adnak a tiszteletére. Hízelegnek neki, 
mert nem lehet tdnni, hátha a ezár tit­
kos embere ez az orosz. A czárral pedig, 
autokratáról, abszolút uralkodóról lé­
vén szó, nagyon tanácsos jóba lenni. 
Ennek a módját pedig kitünően értik a 
nemzeti uralom lelkiismeretlen sáfár­
jai. Ah, ebben prímák, sőt légy őzhete t- 
jenek.. Nyilván, tiszteltetik a czárt. 
Mert a negyvennyolc-zás ellenzékből ki­
alakult kormánynak, miután behódolt 
Ferencz Józsefnek, nem lehet más tö­
rekvése, mint az, hogy a czárt is tisz- 
teltesse. Istenem, milyen derék ember 
ez a Miljukov!

WARADY LAJOS
Hazai peres és katonai ügyek pon­

tos elintézése.
PÉNZKÜLDÉS AZ Ó HAZÁBA. 

Az összes hajó vonalak képviselője.
hazak vétele és eladasa.

* magyar közjegyző
449 s. Broad St., Trenton, N. J.

Dr. Wm. Julian
FOGORVOS

186 S. BROAD STREET. TRENTON, N. J.

Található d. e. 9-töl este 8 óráig. Forduljon 
bizalommal dr. Juliánhoz. Gondos fogmüté- 
tekért jótállást vállal. Interstate Phone 1024.

James J. Bowden
BÚTOR, SZŐNYEG ÉS HÁZTARTÁSI 

CZIKKEK NAGY ÁRUHÁZA.

547 BROAD ST., TRENTON, N. J.
Bell Phone 299 D.

Szolid árak úgy készpénz-, mint részlet- 
fizetésre.

Pontos és lelkiismeretes kiszolgálás.
Ha e lapot magával hozza, 5 perczentes 

engedményben részesül.

ANGOL-MAGYAR LEVELEZŐ
-------- ÉS HÁZI TITKÁR---------

sajtó alatt.
Irta: LIGETI IMRE, hírlapíró.

Az amerikai magyarság már régen érzi 
a hiányát egy minden, az amerikai élet­
ben szükséges tudnivalókat magában fog­
laló praktikus könyvnek, mely bevezeti 
az amerikai üzleti és társadalmi szoká­
sokba s felvilágosítja ügyes-bajos dolgai­
ban. Ezt a hiányt van hivatva pótolni 
e hirdetett és SAJTÓ ALATT levő mü. — 
E könyv tartalmaz mindent, amire az 
amerikai magyarnak az életben szüksé­
ge lehet. Magán- és üzleti levélminták 
angolul és magyarul. Nyelvleczkék. Ho­
gyan kell amerikai bíróságok, hatóságok 
előtt eljárni, házassági, házalás!, korcs­
maengedélyt szerezni stb. — A könyv 
vaskos, díszes kötet lesz, kemény táblába 
kötve.

— ÁRA 1 DOLLÁR. —
Megrendelések a pénz beküldése nél­

kül a következő czimre küldendők:

EMERY LIGETI
128 E. TENTH ST„ NEW YORK.

SZABÓ LAJOS POSTAMESTER
/ /

CHROME, N,! ES VIDÉKÉ
Fsrvedttli magvar közjegyzője. Hajó- és vasúti jegyek törvényes ügynöke.
Egyen üli mag jbj részéfce. Az Egyesült Államokban engedélyezett

Pénzszállítás Euröp / adék Van letéve. Minden reám bízott törvényes
“0“y. °[d""z^zérüb’ben elvégzek. Tanácsot és útbaigazítást Ingyen adok. Czlm:

Magyarok! Honfitársak!,
Amerikában a legrégibb és teljesen megbízható bankar 
Németh János v. császár és Királyi konzuli ügyvivő, 

írjatok hozzá árakért ily címmel:
John Németh %7 Washington Str.NewYork.

FELESLEG: 500.000 dollár.
Elnök^Sand. B. Price. ° Aleln. I. L. Peck. Pénzt. H. C. Shafer. Hely. pénzt. Jas. Blair jr.

SCRANTON SAVINGS BANK
120 és 122 WYOMING AVENUE, — — — — SCRANTON, Pa.

Alapittatott 1867-ben. Alapittatott 1867-ben.
ÉSZAKKELETI PENNSYLVANIÁNAK LEGRÉGIBB TAKARÉKPÉNZTÁRA.

Ez a bank elősegíti az embert a takarékoskodásban.
Kamatokat janiiétrins 1-én és július elsején kifizeti.

BETÉTEK ELFOGADÁSÁRA SZOMBAT ESTE HÉT ÓRÁTÓL NYOLCIG NYITVA VAN.

Lehetetlennek hitt
Dolog elerve.

Igentisztelt Doktor Úr !
Én már azt hittem, hogy nekem lehetetlen 

lesz még valaha egészségemet vissza kapni, A 
,4*7^ mennyit én orvosoltattam magam, az már sok 

AgL jjy volt, s már barátaim és ismerőseim is azt hitték, 
g- hogy itt kell hagynom e világot. Nagy mértékű 
fcsszívbajom és oldalfájásom már testben és lé- 

ytJmllekben összetörött egészen. Mint a fuldokló etn- 
'--L bér kap a szalmaszálhoz, úgy menekültem én is 

végső kétségbeesésemben Önhöz, és ezen lépésemnek köszön­
hetem életemet, mert Ön bajaimból rövid idő alatt teljesen ki. 
gyógyított s ma tökéletesen ép és egészségesnek érzem magam. 
Hogy találjak szavakat, Önnek ezen jóságát és nagy, mély tu­
dományát megköszönni ? Arra kérem jó Istenünket, hogy tartsa 
meg Önt az emberiség és szenvedő honfitársaimnak javára még 
sokáig, nagyon sokáig. Beteg honfitársaimnak pedrg őszintén 
és tiszta szívből tanácsolam, hogy bár mily bajban szenvedjenek 
is, ne pancsoltassák magukat hozzá nem értő orvosokkal, de for­
duljanak azonnal Önhöz, s az Ön nagy tudománya segíteni fog 
rajtuk bizonnvára.

Tisztelettel vagyok
Pottsvillé, Pa. 813 Clarence Arc.. üeriiezky Gergely

A nagytudományú orvos segélyén, k igénybevételét ajánl­

juk minden betegnek.
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0 A Collins N. Y. Medical Instituts
140 West 34th St, NEW YORK
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PRÄGER JÓZSEF
MAGYAR ÜGYVÉD, JOGTANÁCSO S ÉS KÖZJEGYZŐ.

Főiroda: 23GBROADWAY, NEW YORK. Fiókiroda: 238 E., 14-1K UTCZA, ll-IK emelet 
ahol naponta esti hat órától kezdve található.

ELVÁLLAL BÁRMILY PERES ÜGYET MÉLTÁNYOS ÁRAK MELLETT.

ügyeket
OUIS SZABÓ, CHROME , N. J.

Alapittatott as 1889-tk évben. Egyesült eríveL

JACOB KLEIN
MAGYAR BANKHÁZ, HAJÓJEGY- ÉS KÖZJEGYZŐI IRODA.

A PENNSYLVANMA VASUTTÁRSULAT EGYEDÜLI MAGYAR FÖUGYNÖKSEGE 
1340 PENN AVENUE, PITTSBUR6, PA. * * 207 SIXTH AVENUE, HOMESTEAD,^

KÜLDÜNK pénzt az ó hazába gyorsan éa biztosan; a legrövidebb Idom belül kéz be éltjük a 
péns kiutalását igazoló eredeti postai feladó vevéuyt. _ ^ ^___________  igazoló eredeti postai feladó vevényt.

VESZÜNK él ELADUNK külföldi pémzeket, Pennsylvania illa* bankházainak »agr rtazél 
ml látjuk el hazai pénzzel. Pénzeiket elfogadjuk megérzés végett és fizetünk kamatét; kívánságára 
elhelyezzük bármely hazai bankban, vagy a Magyar Királyi Postát akar ék pénz Urban és besaeressök aa 
eredeti betótkönvyecskét. . . , . . ,

ELADUNK HAJÓJEGYEKET bármely hajéra a hajótársulatok eredeti árain és nagy kiterje­
désű ésezekiit Ütésünknél fogva utasaink mindenütt a kellő védelemben részeseinek.

JOGI. KATONAI, telekkönyvi és kazal peres ügyekben szakértelemmel gyorsan és pentosan
** ELFOGADUNK betéteket a Duquesnei Magyar Amerikai Takarék- éa Hi tel társulat javára la.

The American Savings & Trust Co., Duquesn-e, Pa.
ALAPTŐKE ÉS FÖLÖSLEG $175.000.00.

Állami ellenőrzés alatt állő takarékpénztár négyszázalékos betétszámlára, kel a magyaraáj- 
k&m&toztatás mellett a legbiztos&bbaa őrizheti meg pénzét.

ÍRJON ÁRJEGYZÉKÉRT E CZIMRE:

JACOB KLEIN
1340 PENN AVENUE, PITTSBURG, PA.

/
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SZOMORÚTOK.

REGÉNY.

Irta: Jókai Mór.

[Huszadik folytatás.]
A köznép között valami vakhir 

,:,lvtt elterjedni, miszerint a magyar 
jobbágyaikat tömegestül meg 

ikarják mérgezni.
Mária bámulva nézett a mesterre.

I te hát akad ember, aki azt cllii-

•I öve-menő emberek vallomásai 
ek a hirt, egy részeg gyógyszerész­

ed gondatlan beszéde megerösité, el­
it levelek, miket föurak Írtak egy- 

eiak. tanúbizonyságul szolgáltak, 
s f..urak írták volna egymásnak, 
jobbágyaikat megmérgezzék?
Nem; de aki a leveleket felolvasta 

•p -1 tt. annak módjában állt olyan 
-okát mondani el, amik nem voltak 

I la Írva.
i i-ia azon a ponton állt, hogy az un- 

(•< iszonyat miatt elárulja magát. 
Tehát hamis leveleket olvastatok 

óz írástudatlan nép előtt. Ez na- 
a ezélszerűen volt kigondolva. A 
isi népség könnyenhivő; de hát a 

árosukban ?
(ut még jobban félnek, s még több

u. ijesztő hír, csak egy kiáltás és Jerikó 
• ai ott is leomlanak, ahol senki sem

'eltette azokat.
Mária lelkében egy eszme villant hirte­
len keresztül.

— Vannak-e tudósítva e mozgalom- 
• ól többi testvéreink, kik a Dráva mel­
lett és Czernagora hegyei közt laknak ?

A mester zavarodottan feleié, hogy 
nem.

Mária színlelt csüggedtséggel viszon-
iá:

— Úgy félszeg minden intézkedés, 
mig egy helyen ébren vagytok, más he­
lyen alusznak, egyes helyen kitör a 
láng, a másikon eloltják. Egyszerre 
kellett volna mindenütt fellobbauni an­
nak. Bocsátottá 1-e ki kiáltványokat?

Bodza megszégyenülten feleié, hogy 
„nem“.

— Úgy nem tudod, mit cselekszel, 
Nurna l’ompilius! -- riad föl Mária. Ez 
lett volna az első, a legmulhatatlanabb 
teendő. Kiáltványokat küldeni szerte­
szét, utasítani a vezetőket, összpontosi- 
tani a mozgalom erejét; rendszert hoz­
ni az egészbe. Ah, ti ebben mind ujon- 
,-zok vagytok, Numa. Miért is kezdtek 
lengyelek nélkül hozzá; ezt a munkát

■ -.ik a lengyel érti. Van-e íróeszköz itt 
a közelben ?

Bodza meglepetve engedelmeskedék, 
valami sutból tintát és papirt keresett 

; egészen meg volt huny ászkod va,
: annál okosabb embert érezve maga 

mellett.
Most ülj le és irj.

Bodza gépiesen engedelmeskedék. 
M iria diktálta, hogy mit Írjon, mig sa­

il inga ugyanazt egy másik papírra 
rt .i egyszerre.

..Testvérek!“
. V régen várt óra ütött. A zászlót 

-üztiik. A föurak méreggel akarnak 
■imünket elpusztítani, mi tűzzel és 
ssal pusztítjuk őket. A bátrak meg- 

■inek. a gyávák meghalnak. Aki látja
v. - miiekéit, testvéreit, szülőit kínlódva 
b-trengeni a porban, ragadjon fegyvert 

I gyilkosok ellen. A katonaságtól nem 
s■ 11 félni, mert az is nekünk fogja pár­
unkat. Ne szabaduljon meg senki, aki 

. vírott hajat visel. Minden faluból két 
sövet induljon azonnal Hétfaluba, 
a. dy középpont leend, további rendele- 
-ink megértése végett. Bátorság és

■ gvet ért és 1 Kelt főhadiszállásunkon. 
Hétfalu alatt.“

Írd alá nevedet: Numa Pompilius, 
is .-pannoniai praetor.
Bodza Tamás vonaglő mosolylyal fo- 

: .óta el a megtisztelő czimet s alál.a- 
- aritá azt a veszedelmes okiratnak.

Azután Mária vévé kezébe a tollat, s 
aláírta nevét:

— Fahius Cunctator, volhyniai
quaestor.

Azután mind a két okiratot megpe- 
sét el ék az ismeretes hárombetűs gyü- 

1 s Mária nemesi czimerével.
És most küld el az egyik kialt- 

mvt gyors lovag által Nyitra vidéké­
re, mig én a másikat véve magamhoz, 
sietek vele Slavoniába. — Te itt áz­
siait organizáld az állandó hadsereget. 
"Élelemről és ruházatról gondoskodtál-e 
előre?

Bodza Tamás pironkodva vallá meg, 
hogy bizony arra nem is gondolt.

— No, hát írja sietve egy nyílt pa­
rancsot a kassai és rozsnyói szabó- és 
csizmadia-czéhek elöljáróinak, melyben „ 
hagyd meg nekik, hogy négy-négyezer 
pár sarut és ugyanannyi dolmányt és 
szűrt tiz nap alatt haladéktalanul kiál­
lítsanak s szekereken Hétfalura küldje­
nek, ellenkező esetben kegyetlen sarcz 
fog rájuk rovatni.

Bodza Tamás liiven megírta azt is. 
Gondolá magában: ezeknek a lengye­
leknek mégis nagy praxisuk van az 
ilyen ügyekben.

— És most az egyik iratot küld el 
gyors futár által Rozsnyóra, a másikat 
én kézbesítendőm. Ne mulaszd el 
ugyanezen kiáltványokat számtalan 
példányban leíratni s az ország minden 
részeibe egyszerre szétküldözni.

Bodza ígérte, hogy holnap reggel ta­
nítványaival sok példányban le fogja 
azt másoltatni.

— Most pedig, derék Numa, ne fe­
lejtsd el, hogy kiáltványunk jelszava: 
bátorság és egyetértés. Bátorságban 
nincs fogyatkozásunk, de az egyetértés 
tekintetéből tudd meg, hogy miért hív­
nak engemet Fahius Cunctatornak ? Az 
én elvem az okszerű késedelmezés. IT. 
Romulus tervét is a korán kezdett jel­
adás semmisítette meg; ha egy fél na­
pot, csak hat órát várakoznak, a terv 
gyönyörűen sikerül. A sietség bukta­
tott meg bennünket. Nehogy ezúttal 
ismét hasonló veszedelmünk támadjon, 
én tanácslom neked, hogy a kirohanás­
sal holnap délig várakozzatok. Kassá­
ról holnap délben vonul az összes kato­
naság Eperjesnek, s két napig nem jó 
helyette más. Ebből értheted, hogy mi­
ért óhajtom a halasztást holnap reg­
gelig.

A mester elsápadva felelt:
—- Már késő.
— Hogyan késő? — kiálta Mária fel­

pattanva.
— A parancsok már ki vaunak oszt­

va.
— Vissza kell azokat vonni.
-—Már nem lehet! Már nem -lehet! 

— szólt kezeit tördelve a mester, s ag­
godalmasan tekintgetett ki az ablakon, 
melyen át valami távoli veres fény kez­
dett a szobába világítani. Már felgyúj­
tották a hóhér házát.

— Micsoda? — kiáltá magáukiv.ü 1 
Mária.

— Ez volt a kezdemény. Most már 
nem lehet halogatni többé.

— Esztelenek! Bolondok! —- sikol- 
tá a delnő s futni akart ki a szobából. 
Az ajtónál észretért. Visszafordult s 
kezét Bodza karjára téve, titkolózva su- 
gá fülébe:

— Úgy csak egy. mód van egyszerre 
dhidalt nyerhetnünk.

— Mi az?
— A székvárost is fel kell lázita­

nunk ; ha sikerül: elfogni a tábornokot; 
ha rosszul sikerül: legalább dolgot ad­
ni a katonaságnak.

Bodza Tamás fogvaczogva helyeslé e 
tervet; csak azt szerette volna tudni, 
vájjon kinek lesz elég bátorsága e fel­
adathoz hozzányúlni ?

Mária a legnagyobb erőszakot kö­
veté el lelkén, midőn az ablakon át az 
éjszakai tájba kitekintve, hidegvérrel 
vizsgáld a távoli égést, mely a szobába 
világított.

Egy pillanat alatt keresztülfutott 
gondolataiban mindaz, ami ott történ­
hetett? es ami még másutt történni fog. 
Maga előtt látta az éjféli borzalmakat 
mind és mutatnia kellett, hogy őt mind 
e jelenetek egészen más oldalról érdek­
lik.

— Numa Pompilius, a mondott terv­
vel sietni kell. Valami paripa van-e itt 
közelben? Az enyim elmaradt az utón, 
nem használhatom többé.

— Lesz, Fabius. A postahivatal lo­
vait lefoglaltatni volt első gondom, 
hogy hírnököket ne küldhessenek széj­
jel. Láthatod, hogy előrevigyázó va­
gyok. Válaszd ki magadnak a legjobb 
lovat és siess, ahova kívánod. Ezt a 
provincziát rád bízom.

Bodza nagylelkű volt. A veszélyesebb 
tartományt a meghódítás dicsőségével 
együtt bízta másra.

— Sietek, — szólt Mária, felnyitva 
gyorsan az ajtót; ott azonban újra meg­
állt eg}" perezre. — Te, Numa, egyedül 
bocsátasz-e engem ?

— Miért ne?
— Hibát követsz el. A népvezérnek 

gyanakodónak kell lenni; hátha én csak 
kém, hátha áruló volnék! Megbízásai­
dat soha se ruházd egy emberre, mindig 
ketten járjanak követeid, hogy egyik a 
másikra ellenőrködjék. Ez általános 
szabály; csodálom, hogy eddig meg nem 
tanultad.

Bodza Tamás elismerte hibáját; Fa- 
biusnak csakugyan több gyakorlata
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vau ilyen vállalatoknál. Valakivel ki­
sértetni kell őt.

Máriának pedig csak azért kellett e 
kisérő, nehogy visszatértében ismét fel­
tartóztassák a csárda mellett tanyázó 
csoportok.

— Hozzatok elő két paripát! — szólt 
Bodza a folyosón őrködő parasztoknak; 
azzal mind a ketten kiléptek a pórhad 
közé.

Egy-egy csoport férfi kaszáinak egye­
nesre ütésével foglalkozott; mások in­
gerülten beszélő népszónokot fogtak kö­
rül, vagy öten iszonyú lármát csaptak 
négy garas miatt, amit útban talált bá­
tyus zsidótól foglaltak el, hogy oszszák 
azt fel ötfelé?

— Barátaim! — szólt Mária közéjük 
lépve, meghitt, bizalmas szóval: vau-c 
közöttetek bátor, vakmerő ficzkó, aki 
ttizbe-vízbe menni kész, ha kell?

A rábámuló lázadók nem igen felel­
tek eleinte; hanem amint Bodza Tamás 
bizonyító, hogy most egy hatalmas 
pártfőnöküket látják maguk előtt, ak­
kor tizen, húszán Kirakodtak elő, bizo- 
nyozva, hogy ők mindnyájan veszett 
vakmerő emberek.

— Atyafiak, a dolog nem tréfa. Ki­
nek van kedve velem berontani a szék­
városba, felolvasni a kiáltványt, felbuz- 
ditani a népet, fegyvert és lőport sze­
rezni magunknak, és a legfőbb urakat 
elfogni egy csoportban, mint egy cso­
mó farkast a berek közepén?

E kérdésre kissé alábbhagyott a kér­
kedő lárma, de két-három jól felpálin- 
kázott ifjú arra is ütögette a mellét 
ököllel, hogy ok arra való emberek lesz­
nek.

Mária kiválasztó közülök a borzas 
Hanákot. A ficzkónak éppen olyan po­
fája volt, szélesebb mint hosszú, felül 
borzas, alul torzon: hogy lehetetlen 
volt meg nem tetszenie.

— Te jösz velem. Ülj fel az egyik ló­
ra.

Borzas Hanák nem hagyta magát 
kétszer kináltatni; nagy ügygyel-bajjal 
felhasalt a lóra, s nem győzött moso­
lyogni örömében, hogy már most neki 
lova is van.

Mária könnyedén pattant fel a másik 
paripára. Jó száraz, de tartós, csontos 
állat volt az.

— Holnap ilyenkor hallani fogtak fe­
lőlünk, — szólt, szavait Bodzához intéz­
ve. — Addig valami elhatározó lépés­
be ne ereszkedjetek. Akiket elfogtok, 
őrizet alá kell tenni, és vigyázni, hogy 
kár ne essék bennük. Értesz-e? Meg­
lehet, hogy az elfogottak maguk is ke­
resni fogják a halált. Nekünk azon­
ban szükségünk leend rájuk „vallomá­
saik“ végett. Azért életükre vigyázno­
tok kell. ítélni fogunk mindenki fö­
lött. Numa, mindenütt jelen légy. Bá­
torság és vigyázat !

Mária még egyszer kezet szorított 
Bodza Tamással, azzal sarkantyúba 
kapta a lovat s kivágtatott az ország­
úira, utitársa lovát úgy kellett kivezet­
ni az udvarból, mert erőnek erejével be 
akarta vinni lovagját az istállóba, ott 
azonban valahogy mégis utolérte Má­
riát, kisérve az elmaradott csapatok 
borzalmas örömrivalgásától.

Mária sietve vágtatott az országúton, 
néha-néha félretekintve az égő ház felé, 
mely messze bevilágító az elborult eget, 
haragos bíborral szegve a felhőket, a 
fényes füstöt csavargatta a szél; olyan 
fény volt előtte, mintha egy egész falu 
égne; amint messzebb-messzebb távoz­
tak, a láng kevéshbé világító már be az 
ut melletti fák oldalait, az égen véglg- 
hömpölygő felhőket; végre csak annyi­
ra látszott már meg, mint egy nagy ve­
reslő csillag a földön, mint egy messzire 
világitó pont. Utoljára az is elenyé­
szett; az idő hajnalodul kezdett, a szür­
külő ég elhamvasztó az éjjeli fényt s a 
visszatekintő előtt nem jelölé más a 
vész helyét, mint egy sötét-szürke füst­
oszlop a halványsárga látkörön.

A csárda mellett elhaladva, közel en­
gedő jönni magához Hanákot Mária, kí­

sérője az eléje csoportosuló ittas pász­
toroknak nagy kiabáló szóval elmonda, 
hogy mi járatban vannak.

— Megyünk a városba, felolvasni a 
proklamáczkit, elfogjuk a katonákat, 
hozunk puskát, lőport , meg pénzt so­
kat ! Ez a kurór!

A legrekedtebb éljenkiáltás íidvözlé 
a nagylelkű szándékot. Egy vigyorgó 
kaszás meg is szorító Mária kezét kér­
ges tenyerével, kinek borzas Hanák he­
venyében nem talált tekintélyesebb czi­
met a „kurór“-nál.

Amint lassaukint megvirradt az idő, 
a hüs hajnali szél józanitó lehellete 
szemközt fútta a lovaglókat, a messze­
ségben már látszottak előttük a székvá­
ros tornyai; itt kezdte észrevenni Má­
ria, hogy kísérője erősen hátra mar adóz 
tőle. Égy párszor visszakiálta rá.

— Bratyi. Ne maradj el.
— Fáradt a lovam, — lihegő Hanák 

s törülgeté bele izzadt üstökét.
— Vágd bele a sarkantyúdat.
— Ha volna.
— Hát eredj előttem ; majd én ütöm 

hátul az ostorral.
Ez jól ment egy ideig; hanem amint 

egyre közelebb jöttek a székváros tor­
nyai, borzas Hanák elkezdett panasz­
kodni, hogy az ő nyerge le akar esni.

— Szállj le, szorítsd meg.
A ficzkó leszállt, de annyi ideig szösz- 

mötölt vele, hogy utóbb Mária maga ug­
rott le, megszorította a ló terhelőjét, 
helyreigazította a nyerget.

— Ülj hamar fel.
[Folytatása következik.]

ELSŐ NEMZETI BANK
[FIRST NATIONAL BANK]

LEECHBURG, PA.
összes töke: $450.000.00. 

IGAZGATÓ TANÁCS: Alfred Hicks, 
James Small, Joshua Klingensmith, C. J. 
Nieman, J. R. Long, L. W. Hicks, Geo. 

W. Thompon.
ÜGYVEZETŐ: Albert B. Windt.

A LEECHBURGI ELSŐ NEMZETI 
BANK úgy az Egyesült Államok, mint 
Pennsylvania állam bankfelügyelete 
és közvetlen ellenőrzése alá tartozik. 

AZ ÖN BETÉTJE ezen bankban teljesen 
biztos és bármikor előleges felmondás 
nélkül kiveheti.

BETÉTJEIT EGY DOLLÁRTÓL feljebb
posta utján is küldheti és ml azonnal 
megküldjük önnek a betétkönyvecskét. 

PÉNZT KÜLDÜNK a világ bármely ré­
szébe a legjutányosabb áron és a leg­
rövidebb idő alatt.

AZ ÖSSZES HAJÓTÁRSASÁGOK hivata­
losan kinevezett ügynökei lévén, hajó­
jegyeket nálunk a hajőtársaságok ere­
deti árán vásárolhat.

Kérjen bővebb felvilágosítást levélileg.

FIRST NATIONAL BANK,
LSÍ C HBURG, PA.

BESZÉLÜNK MAGYARUL

The ‘STATE BANK’
AZ ÁLLAM BANKJA

378 Grand Sreet, New York City.

Elnök Richard O. L., alelnök Kohn Ai 
nőid, másodalelnök Burckett L. Waltet 
pénztáros Voorhis A. I., alpénztároi 

Kneisel János.
Töke, felesleg, nyeremény,

több, mint .............................. $1,000.000
Betétek több, mint ................. 16,000.000

Pénzküldeményeket elfogadnak a világ 
minden

HAJÓJEGYEK minden vonalra kaphatók.
» s

E rovat alatt oly bankezégeket nevezünk meg, 
amelyekhez honfitáreaink bátran fordulhatnak 

pénzküldée vagy pénzbetétek czélJábéL

NEW YORK ÁLLAM.
KNAUTH, NACHOD és KÜHNE, 15 William 

Street, New York.
KISS EMIL, 104 Second Ave., New York.

Tiz év óta fennáll.
NÉMETH JÁNOS, 457 Washington street, New 

York.
DEUTSCH TESTVÉREK, 319 Houston Street, 

New York.
Pénzküldés, hajójegyiroda és közjegyzői hi­

vatal.
NEMZETKÖZI UTAZÁSI IRODA és PÉNZ­

KÜLDŐ TÁRSASÁG, igazgató Láng József,
1496 Second Ave., New York City. 

SCHWABACH MAGYAR BANKHÁZA, 1431—
1 Avenue, a 74-ik uteza közelében. 

Pénzküldéseket gyorsan és biztosan eszkö­
zöl. Hajójegyeket minden vonalra áruslL Kör­
jegyzői okiratokat kiállít és hitelesíttet.

Bankárok, hajójegy- és vasúti-, ügyvédi- 6a 
közjegyzői iroda. Külcsönkönyvtár.

PENNSYLVANIA ÁLLAM.
B. HENDLER, successor to A. HENDLER SON 

& Co., Cassandra.
Pénzküldemények Magyarországba és Euró­

pa bármely részébe olcsón, gyorsan és bizto­
san. Hajójegyek az összes vonalakon az ó-ha­
zába sehol olcsóbban nem kaphatók.
FIRST NATIONAL BANK, Első Nemzeti Bank, 

Minersville.
Alaptőke $500,000.00, tartalékalap és szét nem 

osztott nyeremény $75,000.00. Elnök Charles 
R. Kear, pénztáros Harry F. Potter.
RÓTH JÓZSEF és FIAI, a Monongahela-völgy- 

nek legrégibb bankháza, saját épületében, 
ötödik A ve. és Locust st. sarkán, McKees­
port.

Pénzküldés az ó-hazába gyorsan, pontosan s 
legolcsóbb árfolyam mellett. Hajójegyeladás 
az összes vonalakra a legalacsonyabb árak mel­
lett Közjegyzői okiratokat szakértelemmel ki­
állítanak és a konzulátusi hitelesítést beszerzik. 
Czim: Jos. Roth and Sons.
HUNGARIAN AMERICAN SAVINGS &TRUST

CO. Duquesnei Magyar Amerikai Takarék 
és Hiteltársulat, Duquesne.

Alaptőke és fölösleg 175,000.00 dollár. Penn­
sylvania állam legerősebb bankházainak egyike 
s az egyedüli magyar államilag ellenórzött ma­
gyar bank Amerikában. Igazgatói és részvé­
nyesei magyarok. Fizet két százalékot csekk­
számlára, 4 százalékot betét-számlára. Pén» 
küldés, hajójegyeladási és közjegyzői Iroda. 
KLEIN JAKAB, magyar bank- és váltóüzleta, 

1346 Penn Avenue, Pittsburg.
Megbízható pénzküldó és hajőjegyelárusltö. 

Kiállít közjegyzői okiratokat és elvállalja hazai 
ügyeknek elintézését.
KAIL G. ÁRPÁD, Uniontown, Pa.

Amerikai és hazai ügyek elintézése. Köz­
jegyzői hitelesítés. Pontos pénzküldés.
FIRST NATIONAL BANK, Első Nemzeti Bank, 

Leechburg.
összes töke $450.000.00. Bankbetétket elfo­

gad. Pénzküldó és hajőjegyiroda.
SCRANTON SAVINGS BANK, Scranton, 120— 

122 Wyoming Ave.
Töke 100.000 dollár. Fölösleg 500.000 dollár. 

Északkelet-Pennsylvaniának legrégibb takarék- 
pénztára.

OHIO ÁLLAM.
PERCZEL LAJOS, 532—534 Pearl Street, Cle­

veland.
MOSKOVITZ J. D., 1441 W. Dakota st., Dayton.

Közjegyzői Iroda. A hajőtársaságok törvé­
nyes ügynöke. Pénzküldés a világ minden ré­
szébe jótállás mellett, olcsón és gyorsan.
PAPP MIKLÓS, 3929 Lorain Ave., Cleveland, O.

Államilag engedélyezett hajójegy-, pénzküldö- 
és közjegyzői iroda.

WISCONSIN ÁLLAM.
MERCHANTS AND SAVINGS BANK, Keres­

kedelmi és Takarékbank, Kenosha. 
■Wisconsin állam felügyelete alatt. H. B. 

Robinson elnök. Tőke $25.000. Elad hajójegye­
ket minden vonalra. Pénzeket elküld a világ 
bármely részébe. Takarékbetéteket elfogad.

NEW JERSEY ÁLLAM.
RIZSÁK JÁNOS, 128 Second street, Passaic.

Pénzküldés és hajójegyek. Bárminemű ok­
iratokat elkészít.
JOSEPH MAJOR MYERS, Phillipsburg és 

Alpha.
Pénzküldés, hajójegyiroda és közjegyzői M- 

vatal.
WÁRADY LAJOS, 449 S. Broad St, Trenton.

Pénzküldő és hajójegyüzlete. Házak, telkek 
vétele és eladása.

RIZSÁK JÁNOS
passaici pénzküldó budapesti irodája 

IV., Sütő-utcza 6. sirám alatt van. 
Irodavezető: RIZSÁK MIHÁLY.

RIZSÁK JÁNOS, közjegyző
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MAGYAR PÉNZKÜLDÓ és VÁLTÓINTÉZETE 
127—2-ik ÜTCZA, PASSAIC, N. J.

PÉNZT a legpontosabban 6e lehetőleg leggyorsabban küld 
az ó-hazába. Az összes hajótársulatok meghatalmazott 
képviselője.

MINDENNEMŰ közjegyzői okiratok szakszerűen kiállíttat­
nak és konzulitusllag hitelesíttetnek. Jogi, katonai él 
telekkönyvi ügyekben pontossággal járok 

REAM BÍZOTT ÜGYEKBEN pontosan és lel 
Járok el.

AZ UTASOKAT SZEMÉLYESEN ELKISÉ
jóhoz.

ÚTBAIGAZÍTÁST, felvilágosítást és tanácsot INGYEN 
adok.

el.
lelkiismeretesen

ha-

ALPHA, N. J. 
WHARTON, N. J.

FIÓKÜZLETEK:
FRANKLIN FURNACE. N. J 
SOUTH BETHLEHEM, PA.

Pres.: Joseph Soísson. Cashier: E. R. Floto.
THE Y’OUGH NATIONAL BANK

of CONNELSVILLE, Pa.
Ez a nemzeti bank minden betét után 4 szá­
zalékot fizet. A connelsvillei és környékbeli 

magyarság figyelmébe ajánljuk.

Charles R. Kear
elnök.

Harry F. Potter
pénztárnok.

ELSŐ NEMZETI BANK
FIRST NATIONAL BANK

MINERSVILLE, PA.
Alapittatott lSGl-ben. Schuykill- 

County legöregebb nemzeti 
bankja.

Alaptőke .................... $50,000.00
Tartalékalap és szét 
nem osztott nyeremény 75,000.00 

Elfogad pénzbetéteket s a pénzt 
csekk alapján vagy szóbeli felké­
résre azonnal visszafizeti.

Pénzküldéseket a világ bármely 
részébe bank- vagy póstaatalvány 
utján eszközöl.



A B E V Á N D OB L 0
Péntek, október

S. oldal.

POLITIKAI HIRDETÉS.

One

OFFICE

teen hundred 
fur tnref m i.

7E OF NEW YORK
'HE SECRETARY OF ST AT c.

Albany, July 25, 390S.
M

.rutii-n uf the State of New York, 
!. chapter nine hundred and nine 
,1. htv«*n hundred and ninety-six, notice 
Uu: the fvHovins proposed amendment 
ar-i-:e s.x of ilie Constitution of the 

•k is referred to the Legislature to be 
• • T..; Liecti.-n o: Senators in this

... rd day of November. nine-
..„i.. ana is published once a Meek 

next preceding such General Election 
.. r-siiid provisions 

JOHN S WHALEN.
Secretary of State.

State ol New Tort. .
In Assembly, Mar. ol, 190R. j

The foregoing resolution was .duly P"*»M>d, 
. ,,]■ uii the members elected io tue
AssembVy" voting in favor thereof, three tutks 
t-eiug present.

By order of the ^

MiRden kis hirdetés TlZ szóig 
— 25 cent. —

Minden további sző 2 cent. 
Kihirdetések eiőre fizetendők.

KIS hirdetések

KIHIRDETÉSEKET
=ti a „Bevándorló“ mi-.der

i kladóhivatLi.
Ni * w York.

uzy.noke os

Assembly.
W. WADSV. OBTH, JR.

Speaker.

State of New York. 
of tne Secretary oí State.

A new y:

De ai.^ appt-

tve juí-.iv « 
depar-meii"

jcf

ugnatcd for in

AMENDMENT NUMBER ONE 

rONcrr.EEvT eeschtticn cr the senate and 
ASSEMBLY

“S- rwv&ÄÄ
division of the sup: eint court.

~ ,-x (-U ; •»-scmbly concur -. That
V , s . , <■ -,.t /-..nMiTution be amended

ARTICLE Vi.
... uh.-.; U • ide ;iie state int" four 

A. ' ;>;.r:ment shall consist
y y„ tht ti there shall be bounded 

. .. compact and equal in pojvu-
j,.. 1 if;v, every ten years tne

judicial departments, but 
i: ‘i.amber thereof. There shall 

, " ;he >.V- rvme court, consist-
; . first department, and of 

: :; . ,;i,cr departments. In each
‘constitute a quorum, and the 

. -...a. bi necessary to a decision.
shall sit in any case. From 
t( the supreme court the 

.. •{ ihuse who shall constitute the 
vti-r department: and he shall 
r justice thereof who shall act 
fern, of office, and shall be a 

’-"uii'iit The other justices sha^
U a ",.f five vears or the unexpired 
,er-iYe terms of office, if less than 

t-.' Trim ,n - . un.. M Hie Terms ol such
.... ...... - T»r,.i-i.-i I.cccr. he shaii max*

Sii ations A majority of the. justices

.. . .■ „ . ..=ia,:', of -.he department He
,Vmi. 't-rnwrar det-rtiati-.n» in rase of the 

t. ; *v -v hc: ,-f any justice m the ap-
M 3

, . .. . : t>;a; :. firm that one or mure
TV*' T“. .. *a-«- "needed" f - 'he speedy disposition

■ . "■ v\ - . bvi.re • Whenever he appellate
ri" - (V'n:.-:mer.t shal: be unable to dispose
* v ' - T. i. reasonable time, a majority

.V, , r • -<* i!••*- - f the several departments
:: . .. : u c;.lied t •• tb- presiding justice of the
ri»- arrears may transfer any pending appea.s
fr :: f; -r dep:.r:mei:t « : V" !-":r department for

- - r.nd det- nr.ma-. N> Jtist.ce o. the appellate 
v the department tc wmch he may

.-;»s;gT.5i • " —' rm the du" r? of an appellate
. i ; - .' ihe pw-fcrs t : a justice o: tne

mrn oth»r than those of a justice out of 
- - • g - the appellate division.

r:.- árul üt-.«; n of motions submitted 
. . , • s‘-‘ nut ;.r.v such justice, when not

engaged in u’erforming the duties of euch ap- 
: -i.e (i.-n:.. rimer: which he :s

ApC r-'r,n.av b .hi any ;"rrr. of the supreme court 
ai ).rv ' the p-=v t-:> - f jns'ice of the
fl: ren.t c -urt in a:: - •urr. • r .aa üi.Ntricp in any
.Li.•' h-T ..-•!>• : t •" '.he F-: '• r-n. ana after ...e

,.ev :»veember. eigh'f-n hundred anti nine - 
tb*- apps-’.iate divisi-'i. shall have tne jurisdiction 

n, w «zer-ise'd v* t:ie supreme court at us genera, terms 
and bv -r.«- cenerV. terms of the court of common pleas 
f. r thé r tv and 1 : uf New York the superior court

.hp .. -T , f vpT y. rk tht superior court o. Buff&io 
,nd the ciu of Bruy:;, and such addition»- .mris

m, 3 -.a c nft rred by tht egisli tnri
and remove a repuitcr. The 

division in each department 
£x the times and places for holding 

rpe-ia' and trial terms there i. and to assign the
justices in the departments i.. hold such terms; or tc. 
make rules therefor. , . t

1. the assembly concurThat the
fr »» .ne amendme: : be referred :• the legislature 
ot- ch *s»l 1 he uvx" genera eieviv.r. of senators, and 

- no fy with section one, article fourteen oi tn. 
eonst.tutiuL. be published for three months previous 
tc the time (>f such electing.

I have compared the preceding copy of concurrent 
-t-s -propotine an amendment tu section ««o» 
, ; article six of the Constitution, with tne original 
concurrent resolution on file in this office, and 1 ■
herei-v cert if v that the same is a correct transcript 
therefrom and of the whole thereof.

Given under my hand and the sea- o.
office of the Secretary of State 
at the city of Albany, this twenty- 

;. ~ fifth day of July, in the year of
our Lord, one. thousand nine 
hundred and eight.

JOHN S. WHALEN,
Secretary of State.

Seven
STATE OF NEW YORK 

OFF'iOE OF THE SECRETARY OF 
Albany, July 25,

Pursuant to the provisions of section one of artic.e 
-- ..Vt ;he Cunstitutii-n of the State of New Turk, 
si,d" section seven of chajner nine Hundred and nine 

he Laws of eighteen hundred and ninetv-sir. nonce 
-I herei,v given that the foil.-wing proposed amendment 

sec-ion ten of art.tie eight of the Constitution of the 
of New York is referred to the Legislature to 

be chosen at the next General Election of Sena.ors -D 
-his State to he held .,n the third day of November, 
nineteen hundred and eight, and is. published ,once

STATE
ISOS.

E3YH-.ZI ÉRTESII ÉS. 
yorki 14-ik u'.cza és 2-ik Avenue sarkán 

. levő reí. egyház lelkésze 

HARSÁNY! LÁSZLÓ.
Isten-itisztelet minden vasárnap d. e. 11 órakor. 

Lelkésclak: 210—2 ik Avenue.

MAGYAR EV. REFORMÁTUS P. EGYHÁZ
New Brunswick, N. J.

T empiom 1
Easton Avenue és Hamilton Street sarkán.

Istenitiszteletek sorrendje:
Vasárnap délelőtt 10 órakor és este %S órakor. 

Leikész:
Tiszt. HAMBORSZKY N. B. PÁL.

magyar ev. ref. p. lelkész.
15 Prospect Street. Telephone: 418—J.

HAZAI PERES ÜGYEKET.
valamint fordításokat, okiratok megszerzését 
és megszerkesztését, hitelesítéseket és katona- 
ügyeket gyorsan és pontosan elvégez Alakray 
Aladár, 327 E. 13 Street. New York City.

INTELLIGENS magyar hölgy [34] 
elvállal jó angol családnál, vagy magá­
nyos urnái házvezetőnői állási; a füzest 
is elvégezné e> la kar Hasnál is segédkez- 
ne. Fngar. 335 E. C.5 st.. 4 emelet, 15.

week for three months next p: 
Election in conformity with th<

^receding such General 
aforesaid provisions.

JOHN S. WHALEN
Secretary of State.

&b?
concur). That 

constitution be

amendment number seven

CONCTTKBBNT BESOLUTION OF THE SEKATE AND 
ASSEMBLY

Proposing an amendment to section ten article eight 
of the constitution, relating to the limitation of the 
indebtedness of cities sno ezeeptmg certain kinds ^of 
bond? from computation of ehe debt of a Czvy 101 

purposes of such limitation.
Section 1. Resolved if the assembly 

section ten of article eight of the 
amended to read as follows:

ARTICLE Vili.
10 No county, city, town or village shall hereafter

VF uT v monev or property, or loan its money- or
credit&tő or in" aid of any individua-. association or
corporation, or become directly or indirectly the owner 
of stork in. or bonds uf. any association or corporation nor1 shall any such county, city, town or village be
allowed to incur any indebtedness .excpP]. i°rKhr.>"‘]t 
citv. town or village purposes Fhis section shall not 
prevent such county, city, town or village from mak.ng 
such provision for the aid or support^ .poor as
mfiv be authorized by law

B E L A S C O-S Z I N H Á Z
WEST 42-1K UTCZA.

Minden este 8 óra 20 perezkor.
Szombaton matiné.

Egyedüli igazgató: DAVID BELASCO.

HABÉI SON OBEY FISKE
bemutatja Molnár Ferencz által jogosítva

AZ ÖRDÖG
czimü vígjátékot

KONTA SÁNDOR és W. T. LARNED
fordításában.

GEORGE. ARL1SS
adja a ezimszerepet.

„Hadd jöjjön ellenem ezer ör­
dög“ — 7B. Henrii:.
Hat hétre a jegyek előre eladvák.

_ 1— ------------ '
g jT $25.006.Ott AIaLAMI BIZT09TTÉIL

I Joseph Major Mv ers
pénzktüdí irodái

Föfizlet- FEZLLIPSEVEG K. J.. 
Píékh-iev ALPHA. K. J.

Az ÖBSZ6E htjívonslak tárvényes képrizelli«. 
rénztttildéB az 6-haeáhs: a legbiztosabbat bt 
legolcacbban szíUltot. Mlnd.nfél- hazai ré­
téi ügyeket, valanmit konrallJutelaiLeaeket 
elvémk Bgvedfeh kézjegyzö Pknülpebtirr ee 
Mrevétén. Honíttárzam: nUDóen ttgynet m- 

Eiys-cs feMücexitíwt kapnak-

last

power te appoij: 
justices of the ki't
Lnkb have j, wer to

State of New York 
In Senate Feb. 25. 1SCT.

The f -T" ,fing resolution wus duly passed, 
a majority 'uf ii the Senators elected voting 
in favor thereof.

Bv >rder of the Senate. ^LEWIS STHTYESANT CHANTLER.
President.

State of New York _ ,
In Assembly. Ma: 12 2907

Thc 1 i.-reg'.fir.g resoiutiun whe duiy passed, 
a major;tv of all the member= elected to the 
Assembly* voting in favor thereof.

hr -fie- of the Assembly.
J w WjLDSWOETH, JB-

Speaker.

State of New York. ss ;
Office of the Secretary of State.

I have compared the preceding copy of concurrent 
resolution, pronosing an amendment to section two ol 
article six of the Constitution with the origins: con- 
eurren; re* .útion on tile in this off.ee, and 1 u hereby 
rert.fv that the same is a correct transcript therefrom, 
sue - f the whole thereof. . , ,

Given under my hand and the sea- of office
of the" Secretary of State at the 

• - citx of Albany, this twenty-fifth
d»v of July- in the year of our 
Lord, one thousand nine hundred 
and eight

------ S WHALEN“jOHN
Secretary of State

Pursuant

Five
STATE OF NEW YORK 

OFFICE OF THE SECRETARY OF STATE
Albany, July 25. 1908

Vne provisions of section one of article 
(. uiistBiVtion of the Statt- of New lork. 

snd sec:;or. sever, of chapter nine hundred and nine 
O* the Lawf. of eighteen hundred and ninety-six. noure 
n heret-v g:ven tnh' the following proposed amendment 
Z section twelve ,.f article six of the Constitution of 

k-;-:e f New York reterrefl to me Legisia,u.t 
tc. be chost: at the n. xt Genera. Election ot Senators 
in this state t. i.e held or. the third day of November 
nineteen hundred und eight, and is published once a 
WWih - - tnree months next preceding such Genera. 
F-ierto : :i. coni rmi'y with '-bt^aforeMud PrNYtslons 

J OiGN 2>. vx HA_ux«N
Secretary of State

. the" Senate concur). That 
six of the constitution be

AMENDMENT NUMBER FIVE 
CONCURRENT RESOLUTION OF THE SENATE AND 

ASSEMBLY
p-opostac an amendment to section twelve of article 
e x o' the constitution, in relation tc the compensation 

of justices of the supreme court.
Section 1. Resolved i 

eectioi. twelve of article 
.m.ndué^tu ^ offic„ of judge or

-f art -our* longer than until and including the 
next after :.e shall be seven.y 

^ParB ' u~e Each justice of the supreme court shall 
receive f-om the state the sum of ten tnousana dolls.- 
per rear Those assigned to the appellate divisions ^ 
the third and fourth departments ®h^L ea-k *®,ce*H 
it addition the sum o' two thousand dollars, and uhe 
E-eíuSiC justices there : the sv.m e: two thousand five 
hundred doLars per year Those justices elected in 
iv, f--e* g.nf second Judicial denartments shal. conv.^u

“T-sS-LTn'S? «TÄ5

é%? o- Second departments shall, while so assigned, 
-e’eive from those departments respectively as now 
crovided bv i^w euch additional sum as is paid uO tne 
rest'evs of those departments. A ntstice eleoted vh- 
»>,‘,■.5^- fourth dec artment assigned by “he appellate 
Sasion o- designated by the governor to hold a tria 
Í Sidti" term' in a judicial district other torn that 

-K. „V . r- t F lected shaL receive is aadiaon ten 
17.""Ts'Le-'dav" i0- enpenses while actually so engaged 

- h, such term, "which shell be paid by the stat-)äSä“t the judic district where the sernce 
V.' -endefed The compensation herein provided shah 
h, ■- lien of and shall exclude all other compensation 
and' anowance to and justice, £ ^^ns of tlS 
^^^y^^-iPdge^d justices now

mav be authorized by law. Ko county or city shal 
w .wed become indebted fur any purpose or m 
rov maimer to an amount which, including exist m 
?,)dcl™dness. shall exceed ten per centum uitue 
assessed valuation of the real estate of such count, or 
,i,v subject to taxation, os ,r appeared by .he ass.ss 
ment roils of said county or city on the last assessm.nt 

ktpi«. nr countv tuxes prior to the incurring ol 
such indebtedness: and all_ indebtedness in^ excess of
such limitation, except such as .nowt1S£d^rövided 

n'siso'uielv void, except up herein otherwise proviaeu No t-nuntv or ?itv whose present indebtedness exceeds 
ten per centum of the assessed valuation of its rea. 
emie subject to taxation, shall be allowed to t-ecome 
indebted in anv further amount until such indebtedness 
shal" be reduced wi-hiu such limit. Tins section shal 
nt't be construed to prevent the issuing rn ceraficatc.
,-,f Gidei-tedness or revenue bonds issued ... aUl1' 
pátion of the collection of taxes for amounts »cmalty 
contained, or to >.e cntained m the
vrhor «such certificates or revenue bonds are issued 
and navable out of such taxes: nor t(- prevent the cny SdKew York from Luing bond, ,n be redeemed on,
... the -ax lev, for The year next succeeding .he : e.,r 
,,i ..heir issue, provided that the amount of such bonds 
vh'c: mav be issued in any one year in excess (■. > 
hmGiion, herein conmiued shall nut exceed one lentl, 
ci nnf per centum of the assessed valuation oi 

' estate of said city subject to taxation. ><»- 
This section ,,e construed to prevent the issue of bonds- 
to provide for the supply of water: but the term oi 
theP bonds issued to provide the supply of wat«r. in 
excess of the limitation indebtedness fixed herein 
shall not exceed twenty years and a Milking .und shall 
be created on the issuing of «he said ootids f« *«• 
’•fdemi "i -n. bv raising annually a sum which v..., pro 
duceYn amount eonal to 'he sum ,-f the principal and 
interest of said bonds st their maturity. All cerafictes 
of indebtedness or revenue bonds issued tn antitnpauon 
..." the ,llee:ion of taxes, which are not reared wi.h.n 
five Tears after their date of issue, and bonds is«n=ä 
p? provide for the supply of water, und au,- del 
ticreivter incurred bv any portion or part o. a city n there1 eh-1 ‘ be anv" such debt, shall be included in 
ascertaining the power uf the city to becomei otherwise 
’id- -:-.. Vi.v-vt that debts incurred by tue cny o. 

New Yum after the first day of January, nineteen 
hundred and four, and debts incurred by ant cn. 
Txhe second dass after the first day of Jammry. nine- 

v... , ....fi eiri.:. and debts incurred by »««y
-;-ty of “the third class after the first day of January, 
nineteen hundred and ten. tn rrovide for the sui>p_y m 
v - - shall not be so included: and excep*. ±uxtu6± 
that anv debt hereafter incurred by the <#» »<*■* 
Yo-k fo- a public imnrcvement ovmea or «.o be ownea ív the cltv wiich yields to the. city current net revenue 
ok- making anv necessary allowance -or a.epai-s and 

for which the city is liable, in excess of 
the interest on sard debt and of the annual uiBtMnen.s 
n-ce-=arv for its amortization may be ex—uded iu 
a«ce-ttruing the power of said city tc- become othc.wise 
indebted, provided that s sinking funo for its amo.a- 
zitron siitL have beer, established and mam.anied an- 
that the indebtedness shar. not be so exc.uaed during 
E-v period o: time when tne revenue afo.esata shall 
not be sufficient tc ernar the- interest and amo .--ation 
instalments and except further that any_indeb.edne„ 
heretofore incurred by the city of Kew Yo.k for any 
ranid transit or dock investment may be so exc.ud d 
proportionately to the extent to which the ™-.ent net 
revenue received by said city therefrom shsdl mee. -he 
-nteresi and amortization mstannen.s thereof, pr 
Sied that any increase in the debt incurring power of 
*he c'tv of New York which shah result -rom uiie 
exclusion of dents heretofore incurred shall be available 
onlv for the acc.nisition or construction "LFroperties 
tn be vsed for rapid transit or does purposes. Tne 
legislature shall prescribe the method by which and 
thf terms and conditions under which the ainount o. 
arv debt to be so excluded shall be deuermined, »na no 
such fieri shall be excluded except iu accordance with 
the1"determination so prescribed. The legis^tore may 
in its discretion confer appropriate j^nsdiction on toe 
p uuellat» division of the supreme court in -ne nrs. 
Judicial department for the purpose of detram^^the 
amount of anv debt to be so excluded. No indebtedness 
o' a city valid at the time of its inception sh*L there 
Gkpr become "invahe bv reason of the operauion Oa any 7 the p™viÍTom of this section. Whenever the

"4, °vf-nSYGG?7 Ä01.«
E'r,a.?-r"in&a^,chíD,?au«í,erirf

?nd?bi-d snail cease, but the debt of the couny. 
hew ,.fore exist,,,g. shall not, lor the purposes of th 
he >.e reckoned no a part of ihe city debt. The
amour'-' h-rh'ter to be raised by tax for. county or 
ri;v purroses. in any county containing a city ol over

■Ta ä ä r,r^
S-TÄ Ü'ÄÄ
ir' ,n iFS? assemu Y ~. Tha. the
forcing amendment be referred to the legrislaftttre 
"r.t- chosen at the next genera: election of sena.ors. an.1 

corfo^miTv with section one. article fourteen 1 
'the eonJiTution. be published fur three mourns prevous 
to the time of such election.

KAIL G. ARPAD
BANK ÉS HAJÓJEGYÜZLETE 

— Alapi itatott 1890-ben. — 
Közjegyzői iroda úgy hazai, mint ameri­
kai ügyek elintézésére. Pénzküidés az 
ó-hazába hetenkint kétszer, a legponto­

sabban és legolcsóbban. 
UNIONTOWN, PA. W. MAIN STREET.

State of New York. L
Senate. April 21. 1908.

The foregoing resolution was duly passed, 
a majoritv of all the Senators elected voting 

r- favor "thereof, three-fifths being present.
Tty order of the Sensv-.

President.

State of New York.
. Assembly, April 20. 1908.

The f'.-regoing resolution was duly passed, 
a majori:v" of all the members elected to thv 
Assembly voting in favor thereof, three-fiitns 
being present

I’.v - rder of the Assembly
J. W. WADSWOETn. JR-

Speaker.

JÖJJÖN DOLNICS KÁROLY
MAGYAR BANK- ÉS SZALONJÁBA.

aki a legjobb, legfinomabb és legolcsóbb 
italokat akarja kicsinyben és nagyban, 
aki olcsón és biztosan akar az óhazába 
utazni; aki pénzét gyorsan és biztosan 
akarja hazaküiáeni; aki pénzét biztosan 
*s jótállás meleltt akarja elhelyezni; aki 

jól akar étkezni és jő szobát kapni.

Aetnaville-Martinsferry, O.
39 W. Bell Phone.

rv)

MAGYAROK!
Ha Magyarország bármelyik vidékén nagyon 

kedvező fizetési feltételek mellett jó és olcsó 
földhöz akartok jutni, bővebb felvilágosításért 
irjatoí erre a czimre:

JOHN SKOTTHY
115 West 102 Street. New York City.

(Okt. 15.)

Jó KERESET
biztosittatik a Bevándorló részéről Írni és ol­
vasni jól tudó utazó ügynököknek Ohio. India­
na, Illinois és Michigan államokban. Csak olya­
nok jelentkezzenek, akik a pontos elszámolás 
dolgába-a készpénzbiztositékot képesek adni. 
Cziin: BEVÁNDORLÓ, 327 East 13th street. 
NEW YORK.

KERESEK
müveit fiatal nőt. akivel szabad időmben szel­
lemileg foglalkozhatnék. Levelek „Magány“ 
jeliee alatt a „Bevándorló" kiadóhivatalaba. 
327—E—13 st.. N. Y. City. czimzendök.

KERESEM
férjemet, Hametler János szerelőt, aki ezelőtt 
Magvarországon. Budapesten. Jözsef-utcza o-. 
szám alatt lakott s akiről mintegy , esztendő 
óta nem hallottam. Aki hollétéről tud. értesít­
sen a következő czimre: Erzsébet Hametler. 
c. o. Hugo Hunfalvy Lawyer. 231 Broadway. 
New York City. “

Magyar fogorvos
Foghúzás fájdalom nélkül. Biztos és Jő

kezelés.

DB. FÉK
ZSI EAST, 10 UTCZA, NEW YORK. 

— Az első és második Ave. közt.—

RENDEL: Reggeli 10-tól esti S-lg. 

VASÁRNAP: Reggeli 10-tíi délutáni 1-lg.

li efet end tc those hereafter ------------ - the Sonate roneur'-. Inst the -or

roust'tut ion,

T
Resolved . — „ ,

he referred
•Lhe noTT neneral electio., ----- „ ,

XT1 ■ fi section one. article fourteen of the 
i.e "nuhibhed for three months previous 

f such tleetion.
State of New York. ^ t 

In Senate. Apr. 14. 1908. ,
Ti-<- *'-re"oinr reeohition was duly paased, 

* majoritv of all the Senator» elected wrtmg 
^ favor thereof, three-fifth- being present. 

By order of the Senate

State of New York 
Office of the Secretary of State.

I have compared the preceding copy of concurrent 
re-itöu'ioi - pm:-osine an amendnouit to section ten ot 
article eich; of the Constitution, with the on etna 1 
concurrent" resolution or. file in this office, and 1 do 
herel'-y cert if v that the same is a correct transcript 
iiierff>om. and f the whole there.-f

Given under my hand and the seal of 
office of the Secretary of Sfc-ate 
at the city of Albany, this twenty- 
fifth day of July, in the ypa? of 

«our Lard, OT1(:: thous&nd nine
hundred and eichh__

JOHN S. WHALEN.
Secretary of State.

<L. S.)

IE STAR ★ BOOK BIK CO..
Aieévárosi üz'ct: 153 Eaet 4 street

NEW YORK.

Elvállal mltiden e szakmába vágó 
munkáL

— JUTANY6S ARAK. —

KERESTETIK
egy gépiróiK, ki a magyar ók a tóit nyel­
vet bírja. Személyesen, vagy levélbeli- 
leg jelentkezzék Perény Bt Iánál. 33u E. 
14 st.. New York City.

Ebe JrneiMTian ^nnt
215 BCWEP.Y — — NEW YORK. 
Elvállalja alapszabályok s mindennemű 

nyomtatványok elkészítését.
— Kitünően felszerelt magyar nyomda.— 
Elv: Csinos kiállítás olcsó árak mellett.

MAGYAR JOGVÉDŐ EGYESÜLET 
bticCjseg^tyav osztaiyíya,. 

(HUNGARIAN PROTECTIVE SOCIE 
Pittsburg. Pa.

— Alapittatott 1905-ben. — 
Igazgatósági gyűléseit tartja minden hónap­

ban saját helyiségében:
433 Fourth Ave.. Pittsburg, Pa.

Elnök: őhegyi János. t. elnök Király E^ 
József, alelnök Menyei Béla. pénztámok 
Barna György, b. s. osztály penztárnoKA 
Hc-váth János, titkár Pogány Be,a. P- 0 L, 
kár Szabó Miklós, főügyészek J. A. Metz 4s 
W. Clyde Grubbs, magyar ügyész es ku*- 
jegvzó Dobó István, orvos dr. Kirá!y L Bé­
la, ellenőrök Kovács Rudolf. Stugner János. 
Igazgatók Pittsburgban Osztroluczky hu- 
hhív Horváth János. Magyar András. Wtl- 
lockban Pogány Ferencz. Connelsv, e es 
vidékén Kolleszár István Trawesvy- es 
vidékén Kránitz Kalmár.. Flerr.ingpark et 
Pittokban Kuruc Vendel. Bruceton es vl- 
dcKért Kánva Gábor. MeKeesRocks^an 
nv,j Béla és Szabó Miklós. McKeesportban 
Kát va Gusztáv. Traugerben Lengve; Jáhns. 
Ambridgeben Szabó János. Irvmben B.-koa, 
István. Dunkirben Simon József. New 
Brightonban Görcsös Kálmán es J6zs* 
1zsák Duouesneban Gogoiya Andris Ke > 
zsi József és Drága János. Coleyban (Castie 
Shanon; Báthorv István Leechburgban Sol­
tész János. Riley ben Mitró János Preston, 
Burdinen és vidékén Gfci Imre. Pnceda:en 
Krajnvák András. Coal Bluff-Shire OaKtor 
Herspoid István. Whitsetten Zokon Zstg- 
mond. Coal-Center és vidéken Katona 
Menvhért Wickhavenben szabados ,S;Ván 
W 'Leisenrinoen Elek András. Uniontown- 
fc=n Matulay Zoltán Lyndorán Dobó László 
Expediten Szunyogh Ferencz. Vmtonda-er 
Olcsányi Lajos. Blackburnon Sári Antal. 
Adelaiden Mihók György. Leisenringen - 
Vizy János. Star Junctionban Köles Ie'.til

RANKINT I. M. MŰK. ÉS ÖNK. KÖR
— Alakult 1607. január hó B-án. —

Gyűléseit tartja minden hó első vasárnapján. 
Elnök: Horváth János. Jegyző: Horváth La 
jós. Pénztárnok: Bukurov Dusán. Pénzügyi 
titkár: Burik András. Rendező: Sztrányai 
Rezső.

SOMOSKŐI JÓZSEF
urat örökség átvétele végett sürgősen keresem 
Jelentkezzék haladéktalanul ezen czim s att 
KOFLER KÁROLY. 312 Omar street. LOS AN 
GEL ES, California.

.TÖL KERESŐ IPAROS
tiaial leány ismeretségét keresi. Hó 
zassátr nincs kizárt.:. Levelek követ­
kéz,, czimre küldetni-,k : ..Iparos". <-. o 
...X Bevándorló“, 327—E—IS st., Neu 
York Citv.

RUNS
FOREIGN EXCHANGE GO.
BraddocK, Pa.
1210 Brsddock, Ave.

18 éve fennálló banküzíet 
PEARL JÓZSEF-, bankháza

FŐÜZLET: 318 East 3rd Street. 
FIÓKÜZLET: 801 E. 3rd St., Oek ecr.

SOUTH BETHLEHEM, PA
Az összes hajóvonalak törvénye« 

Képviselője. Pénzküideményeket a rt- 
ier minden részébe legolcsöbb&c ét 
legbiztosabb«* küld. Bármily peres 
ügvet, úgy öhazal. mint itteni dolgo 
fcat elintéz. Közjegyzői okiratokat tör 
vényesen hiteles:t Etbaigazitásoka. 
terven an.

HUNFALVY HUGO
Hites ügyvéd és jogtanácsos.

— közjegygoi hivatal. — 
Iroőxi a főportával szemben. 

231 BROADWAY New l'ork City.

KOMOLY SZÁNDÉKKAL
20 és 30 esztendő közötti leány- vagy özvegy­
gyei ismeretséget óhajt kötni egy javakorbeli, 
jól kereső magyar iparos. Levelek ..Komoly 
szándék" jelige alatt a ..Bevándorló" kiadóhiva­
talába. 3-7 East 13 street. New York City czim­
zendök.

NAGY AZ ÖRÖM
Amerika minden magyarlakta helyén, 

mi ve! megjelent az

II
ÉS ISKOLÁJA

czimü könyv. Ez az egyedüli Amer: sí- 
ban megirott és kiadott, tökéletes és he­
lyes kiejtéssel ellátott, szabadalmaz:,, t 
rendszerű nyelvtan E könyvből otven 
leczkébö! magánúton — tanító nélkül — 
megtanulhat angolul beszélni és olvasr 
és felvilágosítást nyerhet az amerikai 
életben hasznos tudnivalókról is. Az á. 
talánosan ismert szerző tizennégyév; s 
keres tanító, működése legjobb fc.ztosTék 
e hirdetés valódisága iránt. A mii ára 
postadijjal együtt KÉT DOLLÁR t ... 
CENT. mely összeg a szerző ezen czimére 

küldendő:
BRAUN

CLEVELAND, C.
ISIDOR

2554 EAST 43 ST..

new York államban
TERMÉKENY FARMOK VÁSÁROLHATÓK 

RÉSZLETFIZETÉSRE.

KÖZEL A PIACZOKHOZ 
ÉS VASUTAKHOZ

NÉHÁNY ILYEN FARMOT BÉRELNI IS LEHET.

írjon részletekért. Ezen hivatal magyarod válaszol.
Levelit igy czim ezzé :

Pearson A. Raymond
FÓLDMIYELÉSI MINISZTER URNÁK

23 P&rR Row, New YorK,
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